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Tra.. aopy despatcoh rrom H e Heprssentative
at Rom# -enclesing note irom Italidy Govt. in reégard
J to permission for writieh ‘Aivoruft to fly.ovar the
. poundary line in connexion with boundary observation.

.

;,;ﬂ:ytqgmqg OYFICE 17th February,1932

: Tra: translation or note irom Ltalian Ch.A'ALL
stating no- objection on part of ltalisn uovt to the

.. inclusiod’in the agreenents Yor the delimitation of

A tlri‘rrbwndﬂry. provision for oi exinian inspection.

»

- : i = 4 3
J Foreign ox‘:}co - 22nd Peoruary,i9az-

Tré. tranelatioh oi note from italisn Ch G ASE)|
notitying the @cceptance of ths proposals in regard
to reducing the width of tn® trdck marking/the, ~ ..
boundary and the utiligation of boundary pillabs.e. i

$.0. are now preparéd to draft ngte agito _
ratification ot the Agreémant éi@w%ﬁlb‘rdﬂco on
27.12,1927,7and ask ror a menoranduf, ¥ L
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o THE SECRETARIAT, i
NAIROBI, KENYA. '

#* Noveuber, 1932,

ky aear #reeston, : "3

~In reply to your letter of the, 26th i‘eptgmb&ij.
enclosing a copy, ®f the koreign Orfice note of tfe Zoth ‘

September with regard to the Colbio Agresment, * snclose s

- copy of the Governor's t{elegram of the 28th October. -

" The telegrem explains fairly fally shat
g happensd and it will no doubt be realized that, slthough
~ the 27th August at hismayu ere suggested as‘the date acd
S place to be assigned to the Agreement, Glenday gm not .
actually sign it on thefdats or at that. place.

In an oiricial lstter ::-i‘tfap",rrom IsioXo on
the 7th August, 1930, reperting the result or the meeting
at Colbio Glenday said:- . - /

"The Regio Commissario.then draw ug}/gocunant

a
in Itelien embodying these points and wishedshe to )
sign 1t, I politely refused on the grounds” that such

9
} a procedure entailed carerul interpretation md proper
\é drarting in accepted diplomstic t::gmﬁ and sd&esggpy

that 1t would be mere proper if such a dosuméht wors
Itamed once¢ our respective Yovernments had acespied
the terus of our agreement. e

To satisty him, however, I ayreed that hs
should address me a letter ombodying thsse ideas and
that, aiter I had had it interpreted, I would, ir 1t
accorded with my ideas of our agresment, sign it and
retwm it to him with a copy in English. We could
then 'submit our vespective signed copies to our
rospeotive .Governments,™ -

S 4 /1hbope
L.b. FREBSTON, ESQ., O.B.& . . .. % i

ol [}
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R.COMMISSARIATO DELLA RSQIONE DKL GIUBA.

- +
»o M. 03730 apes. /A Chisiuaio, 11 27 Agosto 1930.(Anno VIII)

LOMALIA ITALIANA

-~ ETTO.

Signor ¥,u. Glemdsy Esquire u.s, 5.
lgg:;nﬁl Co-huoug del Northern rrontier Phovinm,
I0LO (Kenia Colony).

ilo 1'onore ai confermare ohs nel vonvegno autorizato del nos-
trli rispottivi Governl ed avvenato s Aolgio.‘l oonfine Kenis-SomslMs
ned gia J1 Laglio = 10 Agosto c.a. allte soopo di lare la ques-
tione dﬂno permanente linss di deanroesione gonfinaris fre il forrt-
taorio della Colonia della Somslis “taliana e gaello del Kenle, 10 o
la' L.C. Ill/ma, con spirito di recoirocs copdialita, abbiamo
soncordati i particolari t1 di viste e 1 esito dolls nostre
disoussione nei seyuenti teruini:

aop]laklU CUNSTATATO;

1%, Ghe 11 ta.lio dells bososgiia sulle lines di oonfing ngd swhd
tratti che fu effettusto dalla Comaissiono mimta Italo- ngles¥, ai
oul al- 1'art.12 dells Convenzione fyy Sus Massta 11 Re d'Italis o

Sus ksesta srittennios, firuste A Lomire 11 15 Luglio 1921, nos o
plu facilmente rintrecoisbile per.ls -aresciutd vegetaxione; ;
9 & 99 E T -
4") Obs dei €9 Cippl Principsll sele ttro sono in buone condizioni
.ﬁ%'loo m,ﬂqg prggu ai ,g.?.aglde unﬂ DIff a 1'sltrc o Dar s 3
w.u; :;——:‘j;s E ¥ - $ .

5% Che det Ulppl Secoadari genvralmente nen si he quasi pig ireocis;
49) Cbe il Solitine oot mal mr% ) u,mﬁx;‘ cgntinue contesta-
stonl frs le popopazioni omnm,"iaglltfﬁspﬂ‘tlvo Colonie ¢ non

ormette uns sorveglisnze politivs & oganale adegants ds parte delle
gispottivo Autorig di .troxpxtior-; ) - pa

9Y) Che allo soapo di @Vere una nstta divisione confinaria, fonte di
obltghl e di airites ael rispettivi Governi della Somsli Ifalisna e
del Kenia, muntre rendesi necessaria ed uryente la ocostruzione di
una largs pista visibile, utilizzabile e duretura ¢ dei Cippi :rin-
olpali, non e consigliabile ?uolln dei Cippl Secondari, perahe sa-
renno seapre distrutti o dalla natura o dagli animell se vatici;

ABBIAU LeCIo0,

al sottoporre alla approvazione gei nostri rispettivi Governi la se-
guente soluzione, che poi uirolamo Papale, k,lomnissario della he-
,1one del Gidba e V.u. Glema{ Provinciel Ceammissioner del Northern
?‘ronthr Provinee, abbiamo potuto meylio .os0ogitare:

(s) Costrusiope di una meswd pists di 4m.681,400 da kalos Kio a Lar-
8-Sl asm 4.% larghesza di Eo\d quattro (;u‘da 4/32). Tele pista
duve essers fatha con tagllo di vegetazione arbores a foraggera, dei
gu%_h ed ostirpazione delle nalci residuate in modo che risulti
em'y, a

el

od in condizioni di facile e rapida ulertiore manutenzione.
/(b)

. -v -t




2,

] v . :

b) Rigostrusione tn ferro dei 25 Gippl Principali mancanti paggistil.
£n bassmento in cemento. . 5 Glppd Prinaipel 1 pagele ﬂ.

Teli Cippd sa sistemati negli s 3 ografiol :
fissati dalls cmill{m Mista Ihlo—fﬁlﬂum D::".:l‘ ‘%go ot
nato, uno sul lato dells pista, che e verso il Kenla, ed wno -3
quel : v;:::‘ }a %.u).ut: ° ‘”'1 a s di“' ui-gdoich: nohodngl uo;
a8 0 ¢ Ia pista & a come r omuhe
Coverni delle due Coloate. ™ pEpRGa |

Preventivo df Spesa e di xuouioni.

Circa la spess oooorrante per tale progetto confermo ella bV
che -I:cgui:‘ol.g;t ulgoﬁr;:{i 2:.3:1 dn",doon senso di rigids
economia, v oonsiglisbile ¢ nos Governi ass a0 s due/
Comuissariati del Giuds e¢.del Nerthern tier, ¢ per ogoanoe, %a
somma di lire sterline duemila (Lire itelisne 1 e

Per 11 modo d1 esecuzionc restiasmo intesi | le Direszions
dei Lavori deve essere :nutn de nol Commissari, chie con l¢ somme
rispettivamente assegnateci potreme cosi uro?urol di portars a
teruing i1 levoro in mesi cinque, servendool doi segnenti megyi:

102 Due teanicl topografi (une italiano ed uno inglesa) per racoiars
sul terrenc 1'allineamento che deve avers la {tsi.. in base slla de-
linitasione gla fissata della Commissione Xista

talo-Inglese.
Tale pgrsonale sopreintemders anche all'aperturs a.‘.‘r’g.oouﬁ

alla puligia lo stesso, aleiuuug}o dg Bxl, :&%hlo ;ﬂin-
W $a della many- o ad.a
altri levorl che nol Coamissari rimrn:qom affidare. e

Spess preventivat L. 37. ,00
2%) ggorni No.100 de ingaggiarsi 5 ;.1?.1«1@. sl Aol P
ubs e 5C Northern Frontier Provinos. :

. 8 n‘wununta L. 90.000,00

®) Utensili da lavoro e loro manutens

27) ,
. . preventivata L. 20,000,00
A%) Trasporti (soquisiti di 4 m?!ﬂ?-"mﬂdm . N
Gomme = Lugbrificanti - Carburanti) :
Spese preventivata L. 150.000,00
V) Cippt 1o ferro No.?
Zo) Py " 51 Spess preventivats L. 10.000,00
) Plazzamento dei C 3
4 w Spesa preventivata L. 5.000,00
7°) Riforninento acqua, aoquisti taniehe eco,
" ‘ f" preventivats L. 10.000,00,-
§ ) Matariale geodetico o topografico - 3
\ Spese preventivata L. .10.000,00.¢
99, Personale addetto ai topoyrafi ’
rot Spesa prevontivata L. 11.000,00
10°) waterywle di carovana, ouoinoé Qensé eac. ;
t i {}

sa preventivata L. 12.000,00
") Mgt pess provent L 15:500:00
A e PR CTOTAD MIRE 366.000,00°

] /uhe ;Wnb;_‘u\mumm 1.92, » lire sterline Quattroails.

4

Il matoriale residuato, alla fine del lavoro, sara consegnato
in parti eyusli si due Governi dells Somslia o del Aenia.

o "y
e S —_—




DB -

POF la future umtng_tonc ‘delle plats & dei .
b b che noi Uoumisgari roporreme s rispettivi Geverai 1 H@**
‘?Io rooe dt ourarte, dlu endo $1 levoro nel seguente-nodo: - -

. 11- féou:ula%amntssxour‘nolkfo)rtham muuvf Provsw -
utenzione da . wd! 3p & (]
(anoing 1 Cippo) pro Ko.i (u2 ) i« ” ppo MO,15

~

R, Counissarig dol 04)-9 oura huTebalids Gl Lig.
No.1§ Jnolmn) n) Cipin h.ﬁy U ! B ”'9"" " o

‘

60031us , BLERLT BV A wlowum ar, # gfm:i aells b
mia .l ia Joax dera : Jne . L l
8

Loy, ‘ﬁ‘fék%im“” g‘
‘ Pmle
Stamy .f COT—J%’EWO del Giuda.

&, Glensiay.
acting k.(), Keko
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Ms Englisi Lext sent

=
<

7

PR L ! o .‘
™agran fran \\pJ Governer of| Kenyu to the Seorezary of ¢ Sf,‘ﬁ&a
Coloniex, - . . 7

Boted 28t amom. ,Reooma at 4pm 26th Ot,toher 1982, 1.
' / Mf/"l/“ e
“No 196 f‘onf':iertial ) &

NotsO Your Lulegram No 206 l..on°z,~dnnt1al. Agraanent n!

~“Tht Augist- atvlellio was oral.‘e‘dhgh draft in ﬁahf LY made that . °

day wut riol migned them.ur at any tlme b;\iﬁfsx&y Who took :,’t amw i’or
varification. Jt cannot new e, Iound and i presumed doatroyed* No{b 4

[talian tett dated K3 mmayy 27{,}1 bugusl, was aubsaquantly raosivéﬁ and

signed bt rot dated by Slenday and ie py esorud hero.. The ,not.a B

with my despatch of 25h -'ﬂay (.gm‘mmtxa.l No 73 waa

~made sitar reesipt of [talian note of 27th Algist c'f ﬁuoh iy, puq)ortl )

1 therefore wuggest that 27th A\@\u‘h at
and place asaigned to it. :

to be nn azact Lunmawon.

Liayw ghoild be duts







BRITISE EUBASSY,
s % .
fe, " g _ ROME.

; i . S =

. .= 18th Octobex, 1982,
Pgee

o . o " s S Erge: <

‘Daar Deparmﬁ. i &

) - ~ our lektcr of Ssptsmber 2bth regarding ﬁ% .
E“'E‘ }7 £ Juhaland Bounﬂary ;greementa. p \
/ The Ministry of Poreign Affaifs now tell-us tha¥
they cannot certrify the- copy of Paplale'a letter, since
the original is 18 the vosscseion Of ¥F. Glamday, the

British CO/mmistmr. Ve do not feel competent to

qucstion t%.ie categorical :Latc'nant but if jou apk

ertain that the vl‘lflﬁal is in the pouéeuui&x; of the

Italian Goyernment, wiil ,ou kindly let us kuow aund:

we vull returnito the charge. o . .

- %
'<f'7 =The cop; you sent us of Pupale's lejter LE?*‘\(

® T retunned Teréwith. o E < e

e .
£ Sk e !
- Yours ever, . i . 1

2

ROME CHANCERY.

x ror}ignmrﬁad‘



o L AN T
in your "letter,‘,we':-)?vn rh‘bught S ¥
R L A
D ,/‘

‘tqprefdrubla to pu't; Qse mt

"y
o

agadn 10 E.enya whan eonsultu:g

ee. 3¢
o

them regardinb Qlonday 4 letLer,
. = . »

sud 1. encleose, ror your 1nfbxm§-

4

Lem, a copy 'of the Le_le@r'wgﬂ







&W P"Lcs* as, ‘;‘\\ ’ N
- N e

\
o You vul remesber that I epoke to you on \me t.elap

*\,\on Oct.obex‘,, atn &bout tke Jubpland bougdm,agmgfeﬁsp, und
. — Shae

ﬁP&Vi ous

cy

Reprt )
IR the - oigcumetmcéﬂ ‘hex, o

5

‘,{ld be lom\%

X \}\{e white pq)'\)e!‘ ba ﬁxeﬁ ’boundlf-z\nmengnte.,
AR T ‘nuld\ag 1& wh\lq\he bgttﬂ\ to s@s !hn.ﬁ




-15 _\n t'r“?roduu.(d w;tb ﬁh@r}

our views - everyf.ht.;g -8




N

Youu ever,

ROME CHANCERY.




My,

M;. Pvﬂqmi,
. Tmnhm
Siv c Bqadlﬁb.f,

Sir.J. smumgb. ¢
A

C’.\M w




€tk & Py 7/
’ : + - "POREIGN OFRACE, 8.¥. 1/
~ ~ :
20th septulbar, 1982..,

7%?-4%«

<

J 2468/282/66) - e

Mf““/

A g The first pna'éﬁ-aph of cux- m’x oul letter &
o,
N No. a. 192’?/283/66 ot _July 18th ;;.y—:afs—e to 1;!1.
"‘\ L i T AN
0 o
AR
il U ason was t.}mt we haf.

b TR Cpg 't erry’an English text but ;lso an Ttalisn text of - the

Colvic *>F@slient, the e:-igml nLened copy g" Mci

\ ves XCAns.. tted iu your lctt.er 18006/32 of Jn\e SOtl:\

“ \ <

’ / / last. o o
/ Vain oqz-dingly wrote to tho Ehbnsy nt Rm
’ asking them to try“ to oﬁtam s cop: ok tpp Italien
text foi- ne. 'e pave n&c ﬁot tl}is copy \;a?rk \\@tl?f‘
appeana Afﬁk :t.her [¢52 /

1{/\;;‘ 1ottax\ of June

's dooupent encloaed j
-&\ umg aed ;

v tﬁ(’y Ttaliey do
y‘l

thet we now have 1.}} in :-q& a3 Be the'i e

itgell but that they ar

W}Z S g

previous document d&ted Aug S
L R

G.P. Beel,Bsq.,:




a5

note to Glenday is dated August 27th, 1930.
A ocopy is oaolosod.
In order, therefors, to bring the Colbio

Agreement into force, we shall, I fear, have to

. print three doouments, vis.(1) the Colbio

Agreement of ;?ﬁut 1st, 1930, (2) Dr. Papele's
confirmation dated Kisimayo, August 3%k, 1930, (3)
Mr. Glenday's confirmgtion, undated, <

But.we have no text of No. (1) at all anma,
85 1t comstitutes the wgrecment itself, we ought
to have either an original or a. sertified copy.
Glenday evidently had the original ia front of him when
he- d..rd'ud No.(3) and we should be grateful if you
could on@ute from Kenya whether they have & text,
whether there was ever an Englian text, and, if so,
vhat has happened to it.

o
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Ohisimilo, 11 27 agosto”1930,

n.03720 4/A -

Sienor V.G,Clendey Esquire O.B.k.
Previncial Commi «:1oner, del Northern Frontier %
Proviuce ;
ISKOLU (Keula uolony)

"Ha 1'onore 41 confernare- che xwl Gonvegne sutorizzato
dai nostrd rispettivl Geyverni eG avvenuto a Kolbio, sul
confine Xenia-3omalia, x;e\;. glorni 31 luglio - 1 agoato ¢.a.
alln scepo di regolare la questione A4l upe piranente
1inea d1 demargazione confinaria fra 1% territorio dells
Colonin della domalia Italiana e quelle del Kenia, im & la
5.V.T11.ma con spirfto 31 reciproca cordialitd, avbiano
co cordatl i particolarl punti 21 viata e l'eslto aella

inetra discussinne nel seguenti termind:

A.EBIAH‘) COMNSTATATC:

19) - Che 11 taglio della boscaglia suila iineu i
confine mei oechi tratti che fu effettusto dulla Commisslone
mista Italo-Inglese, di qui all'drt.lz della couvepzione
fra sua Mgesth 11 ne d'Italis ¢ SeM. britsmlw firmata & .7
Qandr'i 11 15 luglio 1924, nm & pid’ rxcnrmr.e rhmraeclabi.,lé

par ln *msclutu vegetamione, x:
- 29} - Cne del 29 cippl principail saTo quattro sono
in buofie condizicxd e ciod due neti pressi al .\\-ﬂca nie, 7
uno 4 pirr e )’ Wltro < Dar is 3alam; :
<°) - Che daﬁcippi secoudari genem..uneme nv . 81 ha
guasi pm wacciu. , 7
: 4°) - Ghe 11 comfing \q.osl mal definito & causs a
aonbmu« con‘batuiom fra le popélusir)m conr‘.uum,i dalle
4 rispettive Colonie © mn perpette una sorveglianza pmin.m
e dopanale adeguata M papte delle rispettive mv.orff-i

d1 frontiera;




.8%) - che "
H&!'l.a. fonge ¢ .. . < U odirivtl def
el del}@. ‘Somaj e Ltall pa e- da\u ;
P necalqa,vta et urgen & & consl
- %ﬂbﬂe utilizzd le « awp ‘
atm“'b.canl’zdiahng% ,& m;,\ m‘%n .
- R sﬂ&nﬂ 36 mra'd rﬁrum 3‘.‘, nati

? Sl 1 e f,*»,*c
Bt ' ~/

Tgrs0t

ABBD"J
1 ¢ ¢ .opor.- &) Eppf0~n2 .xn}e" ¥
0 ur.ioh‘ _the ﬁﬂ_!n

;"de te- x‘fﬁi

: ~mfa: oni d

k te; . # ,., ‘..%.
%J }:Rastruzioﬁdag.

Yy ;’m s‘!.at.
xfeﬂl_a. vomp{oslo

w{@me-q
s \,*

1a ;a%sta appaiﬂ comn
delle due J¢' le,
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Preventivo di spesa @}dj Lsecuzigne

W

; St . ~:~1‘r>co',‘1h apesa occ . per tale progetto confermo
| alla 2.V. che a seguito dei caleoli fattd da nol due, con
senso di -rigida economia; vedesl oouﬂ)ﬁ’xabile che 1

nostri Geverni asleq‘ ?&1 - Gl %ﬂam del Giuba

e del Northern Frogntie or O )a gomma di 1lire
“'sterline duemila tf1re! 4 ;

Per 11 modo dki‘_u ine’ ‘ &Antesi che la
Direzione dei Lavo}l ! kimfgﬁﬂa noi Commissari,
che con le somme Tispeiigi seq,i}fgc_:l potremo cosl
impegnarci di portar , : ifo"‘lfrf*inui cinque,
servendeosi del sqgneuu Wmc‘!zli( g_ . ) &

1%) pue t.qgni»&; topografi (uno italiano ed uno inglese
per tracciare sul Yetreno I‘dm:mamnto che deve averse.ls
gista, 1in basé alla dellﬂiwmne gid fissata dalla,
Commissione Mista~Itala- Mcsg

Tale personale aop?ampoﬁﬂnréianche all 'apertura

del traéciato, alla pu!ziziﬁ déllo stesso, al plazzamento ;
dei cippi, alla safveglianu della mano ¢'opera ed a t.ut.t.i.
quegli alf,rl l&?nri che nol Commissari rit.errmmo loro

affidare. ')' . s
Sgua prevenuvat.s © . Le37.,800,00 i
ko 29)@ ;,n.mo 3 % aui 51 uella
o ?rpvmu

< a praven‘}tm

; " .9.0.,000.00'«_‘,‘ "
3°) Utensui ‘géiavoro Ly 5:3‘%[ it

b 20,000,90




,{m“ Jl

~EN Qe i ; i _rt n;_

) TR

WA Ak




Ge

. . o . ] ,
- 39

5°) Cippl in ferro n.28

Spesa preventivata ' 10,000,000

%) Pia.znmaw ‘del cippi
e Spesa preveantlvata N 5, 000,00
¢ ) Rifornimento acqua, acquisti :
taniche ecc.
3pesa prsvengivata L (VIRV S Ve V)

g%) Materiale geodetico e topografico
Spesa preventivata * 10000, 00

g%) Personhle addstto al tepografl
Spesa preventivata

10%) anale di carovans, cugina,

11,000,800

elga ecc, P
3pess preventivate * X2,000,00
11°) Impreviste *  124500,00

Totale 1. 368,000,00
che equivalgono, al camblo di. L«92, a lire sterline

<
Quattromila.

11 materiale residuato, ana fine del luvore, ma
consegnato in parti eguail ad due Goverai dena. Somalia

cnsmsesccands

e del Kenla.

Per la futura manutensione dolia pista e dei cippl.
3 inteso che noi Commissari proporremmo ai rispetuivi Governi
1'obbligo reciproco di cuparla, dividendo il luvero

nel seguente modo:
11 Provincial c«mivissicmer del Nerthern frontier

Province cura la manutenzione del Cippo n,l. (Malca Rie)

al Cippo n. 15 (escluso il Cippo).
11 Regio Commissario del Giuba cura 1la uunut.enzlone
dal Cippo n. 15 (incluse) al Cippo n.29 (Dar £s Salam).”
Accolga, Signor Provmcm} Commissioner, 1 sensi della

mia alta cemidorazlone

I1 Regio Commissario del Giuba

P.to Dott. Girolamo Papale.



Sir ). Shuckburgh. ~
Permi, US. of S5
Pﬂly U 5 of S.

4 Semmy a/ Sm ;

iﬂé‘\'ﬁgcv) 1
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“arl ame:

'10%9:.: W} “f"/, "

OL Parliamam .MJ' “Lua Lo,

¢ Tence.

e



In nny turther ummnnium

on this subject, please quote

Yo J 1927/282/66
and address— i | ; . - »0

not to any person by name, s ' 'oREIGN OFFICE. .
but to— : n e = ) <.

-+ The Under-Beorotary of Btate.” A " 5 . 8. W. 1

Forcign Office, 2 e

London B.W.1 v -
LT 18th July, 1932.

Sir, )

Aich refererce to your letter No, 18004/32 of July -«

yoh regarding th& Keuya-Italicm somzlilend boundery,

T
¥ om aircoted by 3ecretary Sir John Jiaon to ini’orm

you thut as unevoidal le delay nzs uce,'u red. in cre enting -

to rarliament the documents to p i poveld by the proposed.f

cxenznge of motes with the ged ..h uovernment ‘the m;.ter

be furtner procseded witﬁ at pzfasent and m\iat aweit

CLL1.Ov

ceumwrcent of the next a;saion af mql&g@nt sqveral "
4 % el

montis hence. <R N
‘he | repnrotion of a reduced map o iﬁi&tréte‘ "ihe' v
jypidadvier aouils thetegreement is however
~rogeedsa wibn, N e, .

demic to you hersiitn two copiss of the, '

‘frzio-Tuniizn Bounda-y Agreement of 1927, wilch have ‘How

beer received from Hia lzje-ty's Pmbossy ¢t Roma.
T an,
sir,

Your obedisut Servoni,

K
CoaE

Urder-searet oy of

Coloriel Offiecs, s




.an tN; |uzjoﬂ‘]hln quote phien -

Sgoaesn/ aea/ﬁa : '
ll‘lﬂlw ¢ L& 1. .

1ot to anyperson bu name, ' s ForeieN OFFICE.

but to= | . -« Y
"’l‘lul!ndarﬂeoreﬁryo(ﬂhu." ; @ SeWe Le
‘oreign Office,
London, 8.W.1. . i e
‘s L miat T 18th July, 1952.
- -

) » sir, v =" b

Wigh J::ef‘n::,ce to your letter No. 18001/32 c¢f July -
Nﬁiﬁ/ 9th regarding the Kenya-Italica Somzlilatd boundery, l '
'I =m dircoted by 3eeretary sir Jmm _;iLO!l to imform

cwrrea in or echulng

you that as unevoidal le delay

to Parlizment the decuments to b‘?ﬁgﬁpruvea by the ;:roposed'

snge of notes with the Pf/fﬁ_a‘n

jovernment, sthe my'.er

¢

¢orioi be furtser proceeded witi at présent and must aweit

commerceent of the next a}sﬂon,of refijzpent several
< . 2 Al " Y
mounths hence. o A - 7 -~ Cowy

w&;. the . repn.uvion of & reduced may po Mlustrite She

tne egreenent is however

preaty SIrvidmfparer rescswilg

' being Trogeedec witn. o

mic to yom hersiita two coyiss of the

A - - -
‘apzlo-Itulicn Bourndz.y Agreement of 1927, walch have now

pbeer peceived from His la Se.iy's Embwssy ¢t Rome.

I anm,

N

sir,

s

i ¥ Your obedisut Servont,

ap

e Under -\earet ng‘of 3

Ck_)ldz.ml office,



No. 4 —— : AN KE’NYA 4
¥7 i .Loslvzo"g%

o i g i
o DRI . ieurum | SH aadacd

sir, (“OL ‘QFF 1 f
» ""—‘9'-—.-._.

O

{ » . .\ I have .the honour to mfor to Ay despa‘toh 3
’ t\ v _.Confidential No.73 of the 25th liay on tha sub;a/ct QF thg,
' g delimitation of the Anglo-Itelian. bou.ndm oﬂrJubal“hnd

2, - In reply to the 1nforqa.1 reﬁego};ka‘ﬁw, :’
referred, to in patragraph 2 of my despatnh ﬂndan nf W
I em advised that the Government of pIta.].:l.a.n Sn%ﬂ 4
is meking propasations for ‘an air reconqntqzm or iﬁf (
portlon of the boundary for wﬁieh-ig is. Z‘W&Mﬁ /ﬂ«
will communicate the result to ,this (‘DW ,A#,,
course. loanwhile the Ttaldan’ Govarfw;r\ Mﬁgw i
to a postponeient of the joint survey stly,;,.;&i ,\ Aho
Colbio @greement. Bt . #

"3

g,/7 Fo 2 7 2

3. Lack or water hag_ randered it ncoew,.r,y
unke spscfal preparations Tor carry.mg out thg . ¥ <

administrative reconnaissanoe rererred to ip wy oonn-

: dahtial teélogran No.60 of the 4th April oyt it is

b v expected that in the course or the next three months a
N 7 ‘Teport will be received which will make, clear,.the nature
"3l and extent of the §ork reguired on the ﬁortmn of tho ;
Boundary which this Govdrmmnt has to aintald,

PO e gadier-(ieneral,
G M‘&B u

0ol y

I3 CUM'.I:M‘b—LIS P. C. lt B, h., e Co ,M.P. §
TSEC Mu 0 TﬁE .

S STRaer,
1ONDON, S.W. 1






’
<

arw

™e Right l-n-u.
Str m Simen, !.O.l.}l,, x.d.v.n..
e, ) y '”ﬂ )

BRITION BAssY,
Rowm,
1160 Jume, 1088,

str,
e 886/208/08)" of ""”ﬁ "‘ 1 T o
hevesith a eopy of & letter fren m,
Seewetary Gemevel of e Matewry of m;;
‘ mmmwumuwm _
| b7 Ve ktxed Goaniesion Por She thm-
Trens-Jube fremtier. SR
R "‘"
cowrsy what reply yoe deaive me -» -m,%
mnulu. X ‘ t
xuvoho\m-whu. 'IQMH;
' mmt. P

Teur most shediant, humble Servens,

(84.) R: GRAHAN,




o ’unif'ﬁ-{‘! l"p-n 2088, wr,
aravets’ s Spmmatire mmm»‘u-uumnﬁ
,u‘dn\tum—-lulmﬁthdi
Lemdres des 1nstruetiens rhiavsver i 1o eesituis . ”

hmmlqn-numi A#Mﬁm

e, p-rnnmt dos Gls s’ unne ug: . !n-

stesion Nizve ds mmmm (T rmm.m -n. e v‘_",;"
Somalfe ItaXfemne o4 1¢ !f‘,n Code-_, . © § .

Cotte presifure d-vm;uu -n/ N é lué,
eatre 1'Ambasasde e S lpsml bﬂunum " l-

. Gouvernemens Reyal, de lom lhrw quf QQ.I.I

2 waiitte dre ﬂ“f"“ PeyY ez .,“{Mg . 5
Tomiifols, dens h méme 34" e, -"‘lﬂﬂ‘ A

m'avais fait remarquer wilon “ouy van i1 y avats nuiu‘.
é attendre, avenms de mq Ate nn.” o
que les sarses- .&.unhm od“oﬂ‘u qui 1’61./.:1’:'“
remplacer lee «ma M“lm - netr, % .
, Go¥te somtitten aymmy ltf Pesmments"ve ”
. eartes domi 1) otagty ,éu & m """@‘ﬁ o)
signhes par los doux ﬁliph :m-up.) 3 Purse «’u
Bty purety’ m\hn-uo ausur mm}m A i




Brrrrm mmac sy,
ROME,
118 Jume, 1932,

Ste,
¥ith referemce to your despateh ¥o.80¢
B4y (7 586/103/68) of Kareh 900, 1908, I tvemsmis
| ERE ' Herewith a eopy of & letter frem Signor Owariglis,
' Seerétary General of the Nimistry of Poreige Affaive,
: regerding the osfireation of the €eeisioms: reashed

o m—— b7 the Mixed Oomeiseion for the delimttetion of the
| 3 Trans-Jwba fromtier. <
B : B. T gell-Be greterul to be inforned in due
- il Y% csurse wha¥ reply 79u-dosive me to meke Ve this

tive. ‘5; o—unm .

= ) B 1 hnu w%: te be, with the hzmu

E ' * i

- - respess, “
& o air,
2 3 v L “"| "y . ™
!e‘r Rmont oBadiont, humble fervang, ¥
3 AL (84.9 R. ORANAN,-
t “ » TR
. > - »F
,.cu'-i"- . i .
LN "
o T
W o . T L . 4
TN Righ Bemewreble
1p 84 Johm Simen, 0.0.8,1., K,0.v.0.,
‘ we.  ete.  ote,




7,
ilir . John Marray,

3 Comnpeiller 4'inbdassade, ‘
§ hebasatate 41 8.¥.Bridamntos. <

-

Oner Nesstowr Buvrey, . N
Par 55 levtre du 17 mare,. un. wr, 'h;ﬁnl
n'gvais faie ,-.-nn . mumm. Bo 24 Majestd
‘ .-mummu-mm.-umn
: mu- mtri»uu 6uum la prosedure que
| lerfewvernmemt Byad avait eggirée i nth«(- powrvotr
/a8 pafestionmement des dietsiens prises par 1a Gome .
". steston Wizte de Dilimithtion de 1a frosbiive emtre TR
Somalie Italiemne et le Kemya Colomy. o [
Cette procidure envisageals wie Sohange &' !m,
_ entre 1'Ambassade de Sa Majeevd .ihﬂm ot 2o ‘
Gouverncnent nan de notes diplowatiques qui nmlqs X
a8 casitte ire réviribes per les Genx Spivernemente..
Toutefois, dans la “", letstre, lt.'ingﬂou

m'avats falt remarquer qu'en tous ops f1 y l"nlﬁ: lv‘.hco
‘a ltihl;'b, avant de preceder au dit Sshange de I’GOI,"
que les Vurt“n géographibques solorifes, qui devatemt - .
remplocer les sartes provisoires su meir, fugsems #ﬂ.‘
'“Cotte sonditign ayamt été rescmmens remplie W'
les sartes dont 11 atags ons $ué dtment aporouvies
lul‘od par les deux m Seshniques), je pemse qu'l
‘ -'y unﬂ -luta-i aweun mhac i preceder d.
Q‘W “ mu somsernant 1'scevptation, de la pary. M
doux u-mn-un. dee diuistons prisss par ls wnp. :
Nixbe, of 3omrmupiubu-mw e filre
metire 1 le rms.n;fm o partege set avis, %
' veuttles -pta. she Mr, Muprey, 1'¢-mutn e
mes sentiments @ eensidiration trés distingude.-

(84.) GUARTGLIA, .




GOVERNMENT HOUSE,
*|AIROBI,

% KENYA.

o 15" ey, 1932.
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J 5a
-d - @
liorthern Frontier ‘rovince and Jirolamo ‘aple R,Conmissar-
1o della Regione del Gduba, heve been able the better to
wtoh:-

z‘g.’“l\i’:.i:‘. e ‘{:. of a !Iﬁh Jo
tho nmug of
i SR LS T
and npid hta uhﬂnm
(bJ dwugtrwum in_iron of the reus 25
e T

»?uhnhn”tn ¥ t::‘:z via .‘?m “&m&

r

trask & 5 ane e
toverds souslia uu o an follow o the?
mihromlu etmtmo:?nsm ship
ol ths Covermmeute of tho two oniss,

wilepls O

congeralng the c@rreat cost for sush work I eome
l firw to four r.xcai.iuucy that in nocorcance with the celswe
lations mmde Ly us two, with s vies to rigid ccsmesy, it
is advizable that cur soveramentc aesiga to the two
scainistrations éf the sortbern ‘rontier Provinee and Jube
and for esoh one, the suz of =7000{sterling, (Jtslien Lire
188000) .
sor the wenner of eXecution we understand thet
toe cirpection of the worc should be assumed by our Com-
alsseries thet with the sums respectively assigned we can
thus pledge ourselves Lo carry to & termimstion the work
in five month: coln, 30 by the following amsvans; -
uhmuo topatnpn.nul :pu‘:: e .t:::u and
llk on vhe besis of delineation
ilz nixed Anglo it ll us aRe
mw“:{ 11 superintend alse the

the elnrtu up of the

18 :
illenss
anloftﬂe all (hm hor&ﬁll o:.nur-“

o8 Hay Order.
Lstimated Coct wive 37500400

wpd., 100 cabouxePs; 50 An L.l . %
‘m“ 50 in Jm‘ ‘l‘c C“t. i * m.mk

s
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b & Tosls ant Puu and thelr
“ s _ ) 20000,00
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. 150000, 00
' 25 beacons in iron, Est,Cest * 100034¢0
, ﬂﬁ- Amplagemact of begeons " " " 1 5000400 .
m’of vater onhnan’ o . S00DHDD .
e atestel ) - 10000400 |
P ttached
el oo 1100000
| 13th. Camp equipment ,kitchen ote. moq.m ‘
i 118h. Contimgenoies “w . » b
» Total lire | © b
‘whish i oq.lniut. ot e R
\ of 92 Lire %o the pound sterling W moo.on,qs\'

The material reseiniug st the au\o‘\\‘ the weey.
will ve punsifgned in e ual part: s the v'm\wmh of *
Lenys snd somalia. |

Jor the fatwre -am.nm- b‘f e traek ad ot
the bescos 1t 1s o T 54 006 thet our w&rﬁ(ﬂ‘u 86 &
propese tmtl.n respootive Jgverchents the um \ 3]
obligation of iheir care, aividing the -)t in the Ml*
ing raaGor: 4 P
- . The Provincisl Commissioner ef the ortig™
: Proutier Provines wAll widertake the msintenmes frem |
besges ¥e: mlu Rie) to Bescén Ko.15 (excluting Whe

, besssz), [ho <. (oswlssari¢ del Glube ¢1ll undertene Qﬁ
Gaintanangs fris s6&JUE 3% 1) (lnslueive) to Beseea l..J@:‘
{ paresieiclash) o £

e 7

{34.) V.5, ile™ay,

_ Asting Frovineiel Comatl ;S48
TR (80.) Lotters Givelase Paphle. i
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» ~THE 'Under-éé&lsbary of Btate for Foreign Affairs presents his
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_ ttansmits! herewmh theodmft of a MR whioh it is

pose& sqbﬁot to the concurrence of L P W w
- to address to /a“ f&ﬁa.a MMW

ﬁ"“ E;hp sgb‘ie"“ of Ak M“ _)(‘&“u. JMM



B 3 120v/282/68

e to
A‘uuur fron
lurcm of State
for Poreign Affaire.

Your ﬂ:noneno:.\

with reference %o lkma&m Mameli'e
nots lv-u?‘ of the 10th Fedrusry last relative
to the demarcation of the boundary between the
Colony bnd Proteotorate of Kenya and Italian
Somalilund, I have the homour to inform Your

Excellency thet His Majesty's Government in

.0

the United Xingdom desire to procesd by means
of an exchange of notes to the formal confirme-
tion of the agreement eignsd uat Floronce on
December 17, 1927, recording the decisions of
the Commtssion appointed upder Artiecles 12 of"

. . P
the inglo-Itulian Boundary Treaty signad at

[C Y

London on July 15th, 1924, .

2 Printed coples of the said Agrumnt"u
signed, together with "’_' appendicea and
reproductions of the mup mentioned hﬁauiq.‘nro
encloged hersv!_t_i and 1 huve the honour to

request that you will inform ms whether the

Itulian Government ayxe willing to confirm the

said/




N = . .
the satd Agroememt. In thet eveni, I have
_the hemenr So propose tha: the dste of this
L 2y
note Wi\ be rozarded g the dat,

t*ﬁrrl“l o¥ the Agreemest 7, P

D AL
paepbuaziof Artice: 8 {ol the ser.
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3. A% el s s, 1y gy edve 0 R opg
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mpuy adopbed os regyresenting the agrosd

. ‘hm‘ e \"itﬂ““" ge1d recommenistions as 30

it ank- expiommatedis

T '_ m sm.zm%mo:u»m;mhum

_plased by the nno-rn-th u-lm

' ‘*\-g\

i .msam qﬂu 12 "3' mnua «m ‘bese o,

<>

i bases of the ,ﬂ%ﬂ buqu- no

of thn free pu-m of ‘@ deryy withouk lé

g

u{sn*anr *ih'- bm .
(3) e uﬂn -uu‘ymh il S

'uﬂn the d!ﬁﬁatﬁ}ff w 9%

sxporie, ope nuﬂp »m




'1» |

‘ P
fized by the aized Anglo-Italien Commteston,
(¢) The expenses incurred in comnexiem with
the earrying out of the above arrangements
will be shared equally by the two local
Omr;nnﬁ ooncerned,
(8) After the boundary has been repaired iam
asoordange with the above mentioned
arvangements m future mhintenance of the
tragk and of the primoipsl bessons will be
undertaken us followsie

The Oovermment of Kenya will undertake
the maintesance st Wefr expemes of the trask
aad wiului lu?iu m- hesoon Boed
(Nalos Rie) 46 Yesoon ln;il (&M:u the
besocan ). |

The Oevernment of Itallea Sewaliland
wil) undertake he gsinbenansa st their
sxpsnse of the track and prinmcipal beacons
from beacon No.)l3 (inclusive) o deasom
n.ln (ur-‘.osulu-). ,

(6) two nvns from the date of the completion
B

of the repair of the boundary, and thercafier

bienntally the Government of Kenya amd the
' Gevernmeant/

/ # g

S
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16006 /52 . Kenya.

o.D._
no9-MAY.
1o ¢

. % ,DENING STREED,
'// “May, 1932.

I am <tc. to refer

d to the cof‘respombmeﬁ

‘; (aj terminuting with ﬁv. 'e;lj,.t_p\el %
semi- ofiiciu!, letvter. of the 20th
R i

i ',é%,“?tkl(fh .'J.974/2k:2»/c\‘6)re]uﬂng
- K

Tagh

t> the _fa'tl_fication of they

.. agréement sifznea ut ‘Florence on

P. Cunlitfe-Lister 1s in

2 /«'"“ &

the ‘arrangmments for jhe



“ i ihe 28nu ol Febru.ry Ho. J.202/262/667

agréement und £of ‘putting into

force the Colbio Agreement of

1930 choula now proceed, aespite

any postponement of the

implementing of the latter Agreement

«h may-og ErTEAREQ with
e T e

I ~

%he mutual

4
ramente

Y

¥?Q l?gélrcaﬁ

consent- of §

¥

uifecteas . 'He, hes, Whepéfore,
o O h gl o
'y e . i CEyd .

] ¢ OGRAE e
adtitien the Governar of Kenya ;

o raingly, e willl e observed

i

@ . .\ P I ; S 4 ) ,. ~ ‘1‘;!
Lry. lne accompunyling uop¥”o£ru-
& o b
2 : £ 5 i

eonsaltalinog with the Pogetéﬁ»offic”

W1 tie Sovernor hus also been
q : ;

regicuteq 1> 19reuru the original
pl toe S1loin wprecment for”

traasgic. {3 12 you when receivea.

3z 1o weeoraance with the
N ES
= g
request eontuinea in yoar letter

i
I .um to enclose u opy of ca -

wenoraauus ineteattns the provisions
suggetteg -




1 tlemopanum puvebeen

auopteq” trom part*S of the #nglo-
Serman agreement . 7T which & 7

copy wus enclosed with y\blp’ ledRe@
-
sl 5 St e
S L 3/06 of the sra OF March, (e’
: T LAl
6 . i Garoeaste .
3 - sesirable to

Eir_‘{lil..r provision in

¥

g -




Mn Prie‘utzg 7'7}4
Mr.

Mr. Mlh ﬂ/ 5 /o

Mr. va(nsan

.\k" Ttgm_lm;en
TRt 6
. Siz / 3 urgh. /h’” /
L v Peami. US. of S.

y Pa.rlvy.»U.S. of S.
s Seda&lry of Siate.
S :

Z3rd April and previous correspondence

on the subject of the delimitation’

 gigepd on the 17th of ._chegpgr,;;szv,‘

gtﬁrf’ﬂ“ 124 "“‘yfwc

DOWNING STREET,

A mwga.
=3

gir,

1 have, etc., to refer to my

confidential telegram No.85 of the

of the Anglo-Italian boundary of

Jubaland .

<

2. 'I'he coloumd mapa fut

attachment to. the- hgreement P B‘lcrence
.

have been received from the: 1talian .

Bovernment and it is now piopoeed to

proceed vuth thé excha%ge of notes ;
(LY BMXJ.\WQ W «“’yb 1

ratifying that Azreementi\ The notes
AM'\' 4

w1ll make spec;hc reference to tbe Ve



R e 21 &)

© gt o iy 4
TR

WO o :
the mediiierttons EFtroduced by the——
letter which tormed the second

enclosure to your con&)dentlal
AoGr
dcspnlchz?l the 22nd of 4pril,;"1931.

nelerence will «leo be mude to the
arreesent for the biennial joint

1ns~ectior of the bourdary mentiqned
Fo 1852
1n your vonticential 1esyate§4of the

sbth ctover, 1w3l, with an indication
-\

that *he 1irst innpectiop will not
A
take  luce until two ygars. after the

Powndwry het neep repaired ih accordunce
. ~ ) 3 ,
~

with the :r o ,ioiens ot the modriled
Koltiv arrce crt. L UAJWR A

iy ) m
de }

baw Y . !?
J

(Roccerert v Lol and the~exchenge
: fef\acﬁvf/bnﬁrwﬁf“Trt&~fvfcv—%he
modified Jolbic .rreement will not

atiect any arranec-rte for the

,%$ponement of the tmplemerting of the
K ’ .
B

latter Bereement whicr may be effected

vy mutual consent as a result of
3
‘

the Begotiations mentioned in my

copt idential 4



Points,{'ori,ao'-l-asty in/lhe notes to be exchanged
{the ltalian Government ratifyine the agreement

signeg at Florence on the 17th “ecember 1977, for
the dejlmtatlon of- the ‘ubaland Foundary .

A

(l) such of the 29 primcipal bespons placed by

‘ .S)!m angLa-lLahan Jubaland toupdury omaission wnd
& inged on the coloured mﬂp ﬂztaéhed to the agreement,

are 06t in'gosd cbndxtxon eqﬂl be'recopstructed '
on their,u:at}p}g:pgtqp in 1_;_9;1/‘3,1;:”3&6 on & bage of ‘

1
<

cement .

: a\Bbtng,Q t)w :mc:pal beaconu a struight

: M in wxdth shall be conatructed and

ee stvmpe agd . averhanzmg vagetutlon

» 1 pdaa rbzdw!z Lhe bates of the principal’
D

|
abo!o arrangementc ‘Will be undertaken

’I‘ﬁ‘e s
: rthe supervigion of tho Lopographxcal experts,
‘tlllau and one English, who will trace out on the

uLignment of t.he ‘truck op the basis of the

/ carrym’gb&u _.of zhe above. arrangements will be shared
'iequally by the tw& locul Novernments concerned.

. ik

h e () after the bounda;

f_v;—,%%'*r adgcordance with the above,mantioned arrapgements the

pred

:has been repaired in

B ‘future maintenance of the tpack and of the principal

. beacons will be undertuken &s follows:-
The Rovernment of Yenya will undertake

ce at their expense of the track and

principal



biennially the Government of Yenya and the "overnmént

prin¢ipal beécoﬁs“f}o¢ BeaoenAﬁ;;l {%eloa Rie)
to beacon Ho. 15 (excludine the beacom). ‘

Ihq fovernment of italiaep Somaliland will
undertuke the muinteﬁéﬁﬁe,at }hgir expense of the
‘track and princvpul.beagons from beacon ¥o.15

(inclusive) to bescop Xo.29 (Dur-es-Salaamy . s

(‘) Two Jeurs from the date of the completinn -
of the repair of thg boundary, and thereafter '

of ltalian somaliland will each uppoxnt a représenta_
tive who will conduct a joint 1nsgiﬁtxan of the - o
boundary and “ubmlt a joint report op 1ite "onéltxon

to QuchAoA the «bove wentioneéd overnments. fach

foverament will be responsibie lfor<the payment of the
[ = »

expenses incur:ed.in this conrection by Lheir own ]
representatives. et

(7) 411 boundary %éagons are under the joint 1
protection of the rritish and‘ltalian fpvernments.

{%) Should 1t be subsequeAtly necessary to 1

N

wark the boundary more exactly by forther beacdn:
each "overnment shall send a repregeptau* for the
copstruction of the intermediate beacons; the

position of these irtermediste beacons shall be

regulated by the course of the‘bo!ndary merked on the
i N

map annexed to the agreement,




e %

ill doubtless te é‘b“h\wgg by Italiun.

fovernwert betore reply is sent

to rute by H.w.%. wy~ht 1ntluence th

reply 1r tne sense you.detire-

AR ¢houi, however, be made ol )
wal i 3 5

vi ” wres At Wikian A’\N\*"M‘}l\ wﬁl\«b— P i

UM Tt pote which hme pol yel beer i VA P

urd
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In any fusther commugication gn this su E« ploase quote
No. ”‘,1 ‘

and address—not 8 any pérson by il 2 but to—
* The Under Secretary of State,” Foreign Ofﬁct. London, S.W. 1.

THE Under-Becretary of State for Foreign Affairs presents his
compliments to Ml-, Wit ~ d’y SM //ZP/
i 0 .
wl  Mews and, by direction of the Secretary- of State,
) ;

transmits herewith cop 4 of the under-mentioned paper.

Foretgn Office,

Apnd u¥ resg.

Iteference to previous corresponder.ce :

/«ww JMJMAJMM% A\O"l

Description of Encloaure.

Name and Date.

Swmaslar letter sent to —
4

[} 6%




. In any fusther ;:nmu icn;: nlthau C:z ploase quote ( / é?

and address—mnor I amy péviom by ribme, but to—
*The Under-Secretary of State,” Foreign Office, London, S.W. 1.

THE Under-SBecretary of State for Foreign Affairs presents his

compliments to Ml-, Wantlr” # dj 5'64! _//ZJ’/
P . .
° WY, (VYW P) and, by direction of the Secretary of State,

transmits hierewith cop &4 of the under-mentioned paper. /
Forewgn Office,

‘/ﬁgd 2(“ 1984 .

N Reference to previous corresponder.ce bt
A\, LI
\ / 2 - pR L
2 Nt i S i §
= Description of Enclosure.
c Nuwe and Date. Bubjeot.
= . W
Y
X e |
< 7
bt o
" Ulbnn T U AN
. p Ve
Y\§ M - labeun W
¥
Y ngﬁ 0
\ / p w ~
~ i d
l
Ny |
3
!
Swmiiar letter sent to —
=550 (2)




{ B v ¢
AR ' W 7 Foaszon oPRIOE, <5F.l, O
: »;p We/RaR/ee . NYs Lo, o)
I : PO ‘“‘ g U 80%h Yoril, 1038,

*np uooumy. N

ﬁ Fom Wore ﬁn«nﬂ.l af Catowsr 1ywh last,
,nhlin o mo baplemeniatton of the Colbio Apoomt

(~\_\¢'t_ bugust led 1930, regarding the maintenanee of the f Smtte- ,‘

N bDetweon LEmys and Itslien somaliland, M Q ell mnz |

good . q to faform a0 that she Itelian Go-eram - I

the u,»r of mnmmo on the fronlLisr )
oo.uoyk during the period frem Nav

2. Yinee shis propoeal wes made - e
po-n[‘-bLo to Lake edvansage of » o 3‘
‘Lr#l.fi $0 seoure aerial phote ¥
vokndary for which that Gover &
Itali€R Governmeny Were dul: "i. N

survey and, in .ocqualniing °

iowe with their &dnowrrencs.

January 38%h lel#e, stated Lus % 5
Somaliland intended to maké & ol . by ‘
of Kenya umderstands Zhat \rrangemense ;
no® under eomtamplssion. =
3. I am informed thaé the phouegraphs taken of &iw Q
British cvaedloy of s#e fremtier ghow that, whils oertain
Dari. regeicce swe- +~learing, she poundary line 18 in ne
i+medlate dengei «f euliteération. 4 43pa=ute repart will be
mads With regard 2 he eomditiss of b prim <eong
fter amp eZeminstlom 4 & . ; o, am ST\
ssrrisd ous.
His -x¢elienay .
Honsioup Antonic Mesdazers, U, H.RK.
o%¢c,, o8¢ ., ete. .




i /!

'} In she CirlEmtisnedt che joint survey vhich was %o
have beon undertayen i1 yey-July o this yesy would sesm o
* \bp premature and 1% ig sugseaved that 1% might be pestpensd
2 wmttl she sz survey by She Government of Italian

[N

somaliland haé bedm completed and wuntil che pesition on the

*‘n ucubtuud.
O B i.:}a

».?
“ 4
a8 early u -rﬁ» o.'hhnt. whiether She Italian

mnuulopduumu‘-,

governmons cong uunx

I heve bhe 00 bo. with &% highest

Yoge. “‘”*3'&?“.!\,&0?39%' dawynat,
(Por ths Seeretsry of Shave)

crotervey Al neofEsary for

idaration,
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YOREIGN OFFICE, S.W.1,

20th April, 1932,
(J 974/282/66)

¢ Lear Prcls Fona,

You will shortly be receiving an official
communication from this Department ancloging a copy
©
of the note to the Italian Ambassador upon the text

of which we agreed this morning .

There are one or two points arising out of our
conversation at the end of last week upon matters
¢onnected with the Jubaland frontier, In the first
place I think 1t 18 clear that we can go ahead,
despite the proposed postponement of achlbn under the
Colbio Agreement, with the exchange of letters 'to put
that Agreement into foroe, and algo with the
r}tiriontion of the 1927 Agreement.

e In the second place 1t was, 1 think, deoided
that we should aweit, before beginning to draft the
eXchange of noteg wWhich we wil) propose to the

Italian Government, a memorandyum from you letting ug

‘ : know exactly what, from your files, should be included

4 1
LH.E. Priestman, Esq. ®




in our drafst.

Finally, the proposal that you should telegzaph to})
Kenya, asking them to bqék up our suggestion to the
Italluna for Dostponama#b of maintznance work on tha /
frént ter by direct c.on\fexsation witg/,fﬁe local /‘}
luthorities concarned wou]d, we f;al be most helpfugﬁ i

L4
On our reading of the Governoy of Kenya's telegram of

March 4th we think that it &s ag least pogsible that

hi%;groposal was to some extent pre-arranged with the
Isaftans, in mhich oase everything ought to go quite

smo;thly.

3 Vi
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) - ¢ e
inxixdming tne It.u.li/an l.-avernm:s?;tq “pET oA
,ptppoqalkr 8{\%&,3&‘1;98 “4ls0 Lhat indqp

: wm@" “5{{"‘” lbt/;{f Ry . lo'-d‘ &rw}

u@;.@«y ﬂ#tx
“ astabli Lshmeni,, § -

fw&'tp’e;raclﬂmtpn of the i
o& out t}:a‘e E2=F S

; 7 s ..
could be procssded with” tp&rt from eny minor, ‘conaidan‘a—

tions. The notea woukd mefn,xon tha modified célbiu( '
Agraeine'm: and the joint Lngpgctmn of tne . Jounmf %t
¥ wee necessary to heve the original of tue Col‘mo\ i
A@;t’e@menu for re&,istrﬁuon. A8 re ards the points Lo /bq
_included in tue notea, it seemed unneosssary to do tpo_re
than to replv to the Forelgn foiaowf,nat thue points

would Lonsist of those lnoluded in tzm modified Colbio

Agreement,, and also that regurﬂim’ thq joint imspection -
1%

of the boundary.

} ) It was agreed that the Governor of

Kenya should be raquested to furnish the original of

the, C:vlbionreement" that & reply to () should x:mucatg“i

' brie:tly the pointe auove-mentionsd for inelusion in the k(

motes; that the Poreibn Uﬁ‘.’ioe 'lw were obtaining copies
of thq Agreement of 1927 from ﬁh Itelian Government

would suppi., one to the Colonial Office.

As regafids the pupers to e laid

befors Parliuament Ur.Clerksof-eonsidered that tnere fas

N o :

no necessity to include any, papers other than théeq

muntioned in the aap’bg.d ragreph of (11), as the Note
o .
n \
Verovals




Verbale sgreeing to the joint perambulation of the,_;'A

boundary would be -mentioned n the note to be
o

exchanged.

 Sue JW MTnbm. Fo. (ke brallu)
Lan st A 4;4%‘ Wl lf' e attian g t,ﬁ;
o T I Jor S ¢ 3tk -
ks sttm s Aie g%:zx/ﬂ""“;*‘
e R O /M..«, A
VC 0. Civ vriprct /m‘
- Vsl /O/nu/é‘
b




—an

(3 901/262/66)

e

The Under jee:etary of Stats for Foreign Anuw;_ 3

presents his oompliments to the pireetor of
Hilitary Operstiona snd is directed by the ieeretary
6i state to inform him et it is proposed to & ppreve

by an exchange oi notes with the ifalicn Govermment

v in sV iPrien., [fhese notes will

WWimtely te published in a paper of the “Presty
‘sefles”.

Zs olr R Vansittarts is therefore to forward herewith

to Mo joreGemcrnl ‘artholéBMew & set, imn four sheeta,™

of the originul signed mape to reeompsny ithe agreement
referred o atove (& eopy of whioh it i: understeoed ',
. aug communierted to Sthe sar ffies By the Colonlal |
Offioe in Junuery 1976) and to reqmest that the mep b

/may




My be repreduvced on « smmller senle and in

& form suitzble for lmsertion in the proposed
"fresty .eriea” psper.

2, Sir R, Vensistart will be greieful 1f preofe

of the repreduetiom maoy be submitted %o the Iibrarisn
of the Foreign Office, to whom the orffinal sigmed
meps abhould ultimetely te returned.

FORMGH (FFICH, Bed, Lo
12tk April, 1982.



K Sw. C. ®Bottomley.
© . Sir J, Shuckburgh.
Permt. US, of S.

¢ Perly. US. of S.

Secretary of State.

DRAFT. (acom

¥. PETFRSON Esq.

o~
For Mr.Preuston's si¢ne

7

Lure - ¥

Downine Str2vlh

R T T

-lTtalian Somal] I&m{ Loy

\ wM) \
Ken, aLs dcrastios” furiigy
o

»
We are in - e

whetner thne PTOPOsalg in the
£or the indeyenfient Stessig,

Lo er ¥enga or
ar !
voundary oY gitld

S,mall 1and

Colbio Agreepant Lo

the repair of the soundary wnler Lue

gsupervigion uf tne Fnplish and "talian

‘Mpo({!‘&phic&l axperts. e snogld c

Aty

-1




71

* in.a better position to djscuss tha

. quagtion of the papers tp be laid

I pe D 3 ) e before Parliament. =

} ST " spow T Pohuwe pot- Lhe original’
g T W e ek e Nawd

. N : /" } o( L' Colbio Agraement which, e

> ~ : JS v Z"'.' ) \“wﬁ w '\(r ;

y k5 5 v Ty &% . W‘WM* was made between

2y

t e ¥ ‘-reprele;:le{tlves of the two local
jo i Yo

g } ‘ Covarnmente !a‘ wccordance with "the
o T le

¢ . wrrasgement mentioned in the enclosures)

to your official letter of the 23rd
12 1n 15973/24%. ' ) October 1529 No.J.g‘}(ﬁ/BIz/bb, that

they should take :in concery the
i

)

" “ neceasary measureg for.the repair of
Lot W '\\L ‘\‘V"‘(
. tpe boundary. Jn the circumstances
,ﬁg*‘ Xl o B W\w 7 4 ’
gw M,-Jal(d '.\_‘ & you mey ronsider it um‘igqessar,y to
\ C thne

v
\ o (A depoait the original |document. b
' LN
As repards the Agreement of

.427 we were compelled to part witi our:

stjeopy $0 meet the request from !‘
N '
;‘.' * Kenys. When you have copies made we
i _‘.N L} h L i
“ C -« < i,
S v
' should be very ¢lad to be supplied with
¢
i one.
, % 2 ,} Fl ‘, o
< R Y . . Yours sincerely,

LSlw‘nd )L B FP"ESTON e

-




- ? ‘

in.a vetter position to discuss tha

question of the papers tp be laid

before Parliament.

wm—nﬂ-_\‘.he original
7 o% thna Colbio Agreement which, és

Ww»«wm‘* i

R ,‘ ‘ . ey
. ) ) ;
{ % Governments @ accordunce witi " ue
Vs :
‘ _ uwrrangement mentioned in the enclosures
i} 4 -
to your officiul letter of the 23rd
12 in 15573/2%. ' . October 1,29 No.J.2901/312/bb, that

they should tukse 'in concert the

* padessary measures for the repair of
A

the boun?lar_y. %n the circumstances,
-

. you may ronsider it unnden=ssary to

D (e ,‘.w.,.. e B C e
N \% n A depoait the original Lgocument.
v{ -~ A »\ﬂ‘ (

“" \ L

(//\w\ e ik T ' As reysrds the Agreement of
<
k. 4« \?’“\“"J"W E" i)
i ‘J27 we were compelled to part witn OU'.VI'
E f
~$ roE ¥ '
. \ s lplt,)cogy to meet the request fromu
% ‘g . .éﬁw
Y G ~
. e : f‘ i Kenys. When you have copies made we
FTREM i A
should be very ¢lud to be supplied with
one.
" 7
ER X
4 PN {ours sincerely,

tslal*em L "8; ‘FRE CSTQN




Nos. 4, 5, 11 & 12.

The Buggestion was made that before any
communication was issued o the Governor on the
spbject of t.ba-;:~nhteria1 to bé‘ incorporat,ad in the
notes to be. mh&ngvd ‘with the Italian Goverrment
on the rat‘lﬁcsﬁo @f the Agreement of 1927, there
saoult be mfbrma.l d:.scuﬁmon with the Foreign Offlce
reéurd‘mg nae bagis of these notes, anl that the

Governor shouli then be saked bo submit a draft

(>

memorandum witn an indication to him of tne points
which should be included in it.
fhe points generally dare:-
(4) The joint maintenmance ol the bounaury by tne
L#o local Governments,vide paragraond 3 > 15 in
17115/31‘@) tne Joint Inspection (19 in that file) .

but wnat is not clear is now rauca of the Colbio

Agreement should also be recitet in tne notes, i.c.

shether it snoull be assused tnat uas boundary nat

we

been cleared, tne 3 metre track mate, ani U

primary beacons reconstituted, or wnetuner 1tu snoull

be assumed that none of this action sould have bee:x

LaK'en at tne time of tne ratification ol tne AsTee-

~ Fl

ment of 1927.

Wrom 12 it appears tnab tne latter coniizion

will be the position yitu wiich tae notes will e

concerned .

This raises ine question whetner the repau

of tae boundary can cuntinue to be vostponed ., '13;’\

Governor at 12 in 1/115/31 was all iu favour of T

nos tponement

» ‘




ne

JEEPTS—

+
i

o o S b
“or tng bmmia.ry. enclosure to 4, also affects tnis

"‘wha.t ~shonld go into the notes to~be exchamp'i on

- sratification ©f %he agreement becrae{if an’ seems

Waqmnb‘:‘»
‘ There 1.9 no wivantage in dapositing with
the Foreign Qrfit:e the original Colbigr agreement
seeing taat thi®, ‘as modified, was made by the local
Governments of Kenya ani Italian Somaliland,
accordance with tae arrangement (enclosure to 12
in 15573/29 that tha local Goyernments were to
taxe the necessary measures in concert. (Sed akso
sr. Allen's history of tae case at 10a, No.17116/31) .

1t seems also premature to consjder what
tocuments sanould be laid before Parliament before
deciding tne forn te be taken by tne notes,

A8 regards'C' in lll we' have no copy
0: the a&esrnent of 1927, as tne last was senk to
Lenya. The Fareign Uffice will tnerefore have: ta ‘
make copies of the agreement whicn they po’apesa,
ani toey may therefore be requested to‘:.lei usgv‘e
one. w34

? Write to the Foreign fo:ce sami»o?iq ially
enclosing a copy of 12 and mv)tx% Lnelr vieﬁ on’;
tne question of ~ indepenient. clearmg M{AK
in tais minute, Sa; t.na’c, we ‘are not ..lea.r ar 3&6

now probable the boundary s not. been repaired 3,
qtﬁc mvni of gaf;gni&non, iv aeem neceasary to
mu.di‘po(/at,a $n the notes” the provisions of tne
nolified \,olbto Aet qemenb rogas dine: repair; auggeet
tiat in wue first )mﬂ.xnbg Gms mi¢gnl be miorfq&llv .
liﬁu?ﬂﬁel. : kqﬂl” Lhat ‘;e have not an original of

the



-

LY
tne Jolbko Agree:ent wnica, 18 subsequently

nolifier, was -nade between tne local Governments
in accordance .with the powers delegated to them
mentionel in enclosure to 12 in 15573/29, and
enguire if 1in tae circumstinces tnis locument
i8 required.

ind by saying that we nave not a cooy
of the 1927 agreement and isk if tne Foreign Office

will supoly a copy.
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. 1l @88
o o FORKIGN OFFICK, 5.¥.1.

1st April, 1932.
(T 282/282/66)

Our official letter No. J 282/282/66

M' of rebruary <.nd, regarding the upkeep of the

/ Kenya-Italian Somalilend boundary.

Belore the 1987 Agreemeny i&iéathe Itdliane
carn Le conlirmed by exchange of notes it must be
laid tor twenty-one days befare Parliament and it

seems to us that the Colbio Agreeafent of August 1lst,

A
L “‘xleau (Uolonial Office letter No. 17115/51 of
Lx Ne’“ July 1Cth, 1531) and also perhaps the correspondence
3 l""ﬂ g with the Italian Ambassador enclosed in our ietter i
M-“* M o, J 3-97/136/6¢ of November 26th last and in our

T ,1v;','_cy- under reference should Le laid at the same time.
« s If you concur in this propossl, would you be 0 good
a5 Lo let us have & spare copy orf the 1927
c Agreement? We only have the signaturé copy and this
cannol be u1v§n to our printer ror t'ear of damége.
Ve

H.T. Allen, Bsq.




with the uaual px‘hcvi‘ce, bepre
Office Library. %ul;i you allo :Le u, ‘7;& thi‘
The meps forwar&d with' your jetter

[‘fo’] . Ko. 18008/32 of Méron @:sh.,haven-boen sent £

~ gn h g

for signature. \,







18008/32"(enya.

c. o. /
3 i
My, Priestman. %
Mr, cula_ ”3 % cn
— - v
M. R o-mAF fiF
M>. Parkinsom. . ) b q dor o
. ~ t . : .
o Mr. Tomiinson. X ; B o
Sir C. Bottomley. € 18 e ™ AC/L R TS TR
Sir J. Shuckburgh. . L L ¢4
sirn ‘*'.e s “ .

Permt. U.S. of S.

Parly. U.S. of S. W

Secretary of Stase. )
"tmmﬁ to ﬂu for yenr ipformn- P

LU

% . ' »f."ti,n, th, ’accqﬁpm\ymg oopies’ of
Rlyy

Goverasr.

* visit té Kenya, for a reconpaiisance |

of tgg boundary between Xenya and

xay,ap@pmshland



C. 0.

My Prieatman.qti
Y1)/ f/&

Mr.

Mr. Parkinson.
, Mr. Tomlinson.
Sir C. Bottomley.
Sir J. Shuckburgh.
Permt. U.S. of S.
Parly. U.S. of S.

Secretary of Stase.
wolgy

Governor.

18008/33"Kenja. ‘ e

/

/ﬁ_

4

e _g If angha aasc pheuld’

o e L
AT m:aa_smm,
. q[, Lol /o Meroh 1932
sir, "

1 have &he';honour to

:‘:.tz'a'i;\'uni;’s’to gbu or your inforna-

“'tign. the accompany ing oopies of

&

oo’m?bsponﬁtm& regard;ng gour
ﬁv_ponl’ta n)%ilise 'ft;a?»sii';jib'e:s- :)f.
tne Royal Mr b’crae"@rmg their
“’Hsit to Kanya, for a reconna&nan.ce ‘

of tha h’ouudary between Xenya and

118 A;zsymdi"néna.

selves of similar \t:k‘qw;jjgg:.ﬁ’

i |

~/



e nppraacué&?"hﬁ\h a vigw Lo the

2

2f Lisatenant-Colonsl Kiag

Soour o tawed o otis two saries of

2:8 c¢toours enclosea nerewiti.




' TP -
1w any further communicats 9 5
Ot Lhis subject. please (uote

@ ¥ J 282/282/6¢€

and addross
Bt to any preson ty wam Forrion OFFICE.
Lut to - .
‘The Undet Secretars « f Siais " . L.W.l,
Farergs (ffice
fouden o 22nd Fobruary, 1932.
'_ Sir,
'A" 50 With reference to Colonial Office letter No.17115/31
[}

| Uﬂﬂ of Novemper 17th, 1u3l, regerding the upkeep of the Kenya-
A 7 k Ttalian Somaliland boundary, I am directed by Secretary Sir
John Simon to transmit to you, herewith, a translation of

the reply of the Italian Chargé d'Affaires to the proposals
contained in the Foreign Office note of November 25th lest.

The Secrctary of State for the Colonies will have

obssrved, from tus enclosure in Foreign 0ft'ice letter

P('G’q No,J 464/287/66 of Februery 1l7th, that the further proposal

-~ made in Colonial Cffice letter No. 7116/31 of December 3rd

regarding inspection of the boundary has also been approved
by the Italian Government.
e T am tn slale LAat this department !s now prepared to
jrart the notes tc be exchanged with the Italian Government,
ratifying the Agreement S.igned at Florence an Degember 17th,
1927, which recorded the decisions of the Boundary Cdmnisaion
and Lo reaguest that, should this proposal meet with the
concurrence of Sir P.Cunliffe-Lister, Sir John Simon may
pe ;rovided with a memorandum showing the speclal provisions
regarding joiat perambulation of the boundary and any other

points which should be inserted 1in the notes.

T am,
Sir,
Your obedient Servant,
4
N
The Under Secretary of State, . s .

Colonial Cffice.




A

_ goserved, frem the enclosure in Pereige okgsas letiar ‘

pe provided witl s wemorsndun ssiving the spaetel previstens” 5
o

~ BWale
g2and Pebrusry, 1988,
sse, ~opb
wiia reforense e Qulomiel offies Lettar No.17MMN/OL
of Bovember 1Tth, 193, regerding vhe upkeep of the Keaye-
Italien Semsiiland boundary, 'y ol divested by Seeretary Sir
john Simon te trensmit Lo you, Sereuith, & trensiation -
\he reply of tbe Italian oml‘ a'Affaires 3o the M
oconteined in the Pereiga Gffice note of November BS%R last.
2., The Beeretary of Btate for the Celsmies will hswe

¥o.J] 464/208/66 of Pewrmary 1Tih, et the Farther propesal
& )

mads in Golonisl Office letter No. 7118/31 of Dasember 3rd

regerding inepection of ¥he boundary nas aXes Tecn apprOve]

by she Italiem Ooverament .

a

Y Y em to state that this depertment is nod ropared vo
draft the #0%4s to be emsheaged with the Italian doversmeat, |

sarifying She Agiwement signed st Florenss o= Dessmver 1N,
1087, m&-»uu the desisions of Lhs Eewmdary Gomminsion ‘
and Lo Pequest thet, shewld $his popossl mest sith the '
conourrsnssé of Sir P.q@uﬁ-uow, 8ir Joba li-' nay

rogardiag olat perasbuietien of the bowadar; emd sey Sy
poruts whieh sheuld be imserted in the Notes. i
1 am,
X Bir, L

"y !m shedient Servant,



SRR T PR RSN—— o .=..‘ g -
o | 262 (b6 A
and lddr:n-——nal to ypmm by mame, bm |o—
. * The Under-Secretary of State,” Foreign Office, London, S.W 1

THE Uurfer-ééoretnry of State for Forelgn Affairs presents his

compliments. to Ane (uubv oz ? m #1 E‘
h

(O(UWL, and, by direction of the Secretary of Btate, ~

'

¢ transmits herewith cop W of the under-mentioned paper.
: %

Foreign Oﬁice.l’ O \
“ :
*‘Muy] ,7 ,1984 ..~ = 9\352
A

G"‘ h]
i s
Reference to reg(pus corv‘eapomime

NB!'[J" Colowal Offrce s bo (706730 73 M’

Description of Enclosure.

Name and Date. ) Bubject.

Yot Chage
d ' M
Rtluntoliir. ob Sowneblonst -

Py | S iy

Simular letter sent to

14 501 12)




i, 1 :
[ have the honour te ¥e

note Mo. ..3446,/136/66 of e
5

S,
» N e ” ; 3
Lo L e Bl . aoor
ceddy a MRUEEU LT Tty g o

’ tobe o

saye b viaw) oo

A pTde) %

The Right |

S

jonourable
\ \"' » g o.c.'.l.. “.c‘v.oﬂ. B ' :

Ry .

G&n ﬁt-. ete.




February lOth.L983.

aour to refer to Your Excellancy's

1 have wne
'rnxg Xo. J.3446/ 206/68 0of the 13th December last
’&du ne the proposal to xnclude in the agreements




*' Inany lunhul uun nn ‘plﬂle quote ' & t
® and Adau..—-u naske, hm to— ‘

“ The Under-Secretary uu, Foreign Office, London, S.W. 1.

THE Under-8eoretary of Bﬁat for Foreign Affairs presents his
compliments to A Antee. 2 ;’
and, by direction of the Beoretary of State,

~ ’

® ) transmits herewith cop; of the under-mentioned paper.

Foreign Office,

Description of Enclosure.

Name and. Date. - Bubjeot.
@

e Y, St
e g O
£ MWZ-, Mrmasesn, Jor Bndis,
hoy3 3014
? (’“““‘7 A l‘y Mo i M‘“‘J-

Sumitar letter sent to 4" :
14—s5901 (3) x @ M

- A &




tranami

t
S

gt oogy-2- 58

‘ S




.C. 0.

© iMpPriestman i4lr—
o Mgt 1,
My " ’

Mr. Parkinsom

%~ Ve

Qury. )le

SrC. Botiomisy.
& &ir J. §mewgh

‘Pemt. US. of S.

farly. (,1.5. of S.

Secretary of State.

22 on
15573/29.

HE U.S. OF S.

WAR OFFICE.

" 18008/ 32 Kenye.

~

‘ c.L,
| R cnFCE

10 4V

4

Downing Streag

Z} February,1932:
Sir,

T am etc. to refer to the note No.
M.I1.4/E/T5 of the 15%h April 1930 from
the Director of'Military Operations and
Ints}ligenoe, regarding the coloured
maps in connection with rth.e deliczitation
of the Jubsland boundary, and to transmit
to you the accompanying copy of a 1atterkv

from the Foreign Office of the 2nd

January with enclosures (the two series

of maps in prigiul). ' §
S A > ekt
2. &4u¢;::;3§;3551-64*4ﬁh&11p
-

Guniitfe—ituter—would begiat—to—teern—
AL vhe—mape—are—now—in—order for—

W

8. take. the scessary

ateps



eteps to obtain the signature of o
& ol
LN .
l.iﬁuLenhnL-ColonelAF‘.l King who, 1t “an y
. . by
is understood, is now living in ;
Stockholm. ifre
~N ’

T am,ete.

; - rTLTN
(Sicmeey 11 T ALLEN




air,

Wish referemee to my deapatoh Ne, RER
(84/4/30) of she 18th April, 1980, regarding the
dsltaitatien of the Jubaland noundary, I have the
heneur te transmit hepesith srenstiatien of o Pete |
Versale frem the ISallan minfstey of Foreigs Affairs
enalesing Yoo gepies of the definisive usp of the
beaadary whieh has new Besn prepared by the Itzlim
suthomities, and Paquedting that eme of these seride

shall be retarned to cu-, duly sigaed by the Head
of the British Delogatien.

1 have the honour %o be, wish 3he highess

ate,
Your most edediont, mmble Bervant,

(8igned) R. GRAHAM.

The Right Bonourakl e
sir Jodw Stwen, 6,.0.8.1., K.0.V.0.,
'“’c,. .‘I&, e,




i P L 2 AN

i
?

AT Y

¥ith refsrenes tc their Note Verbale Ne. 512281/88
of the 11th April, 193v, the Royal Minietry of Pereiga Y
Affairs have the honemr to transmit herewith te His Mriseanis :
Najesty's Embassy, in the definitive editien reesmsly
eompleted by the Institute of Kilitary Geegraphy et Pleremse,
twd saries of the four ooloured maps ef the Aemalilepd-Konya
boundary whieh, in aceordance wish Artiele 17 of she <
Agreemcab of Ploremae of thc 17¢h Deeember, 1987, for the
delimitativn of the frontier between thece twe seuntries,
are o be duly signed and substituted for the Llsek maps
ulrpady provisionally attached to the above-meationed
agreement.

8. The Rouyal Kinlstry of Poreign Affairs request His
Britennic Najesty's zubasay to be so good as te take sheps
for these maps, whieh have nlready been sigmed by Cemm.
Tullie Colusei, Haad of the Italian Delsgation sharged at the
time with the preparation of the agreement referred %3, to be
21s¢ signed by the Eead of the British DelegaWl on; amd so
yetura one of the two series for attashment %e¢ the ome of the
Swo eriginal texts of the agreememnt whieh 1s im the
pessession of the Royal Oovermment.




Agreement in which are recorded the de-
clslons of the Commission appointed under
Artiele 12 of the Treaty between His B;Lpannlo
Majesty and His Majesty the King of Italy,
signed at London on ‘July 15, 1924, regulating
certain questions concerning the boundaries
of thelr reapective territories In East Africa.

|. — The Commission found that inmediately
up-stream from Malca Rie the ['ebi Daua ruos
due East, and therefore does not form a small
southerly bend as mentioned 1n Article 1 of
the Treaty. .

A point about 460 metres up-stream from
Malca Rie was agreed upon as the northern tarm-
mal of the boundary.

2 - The pivotsl point of the boundary st
the pool of Damara was 8o chagen by the Com-
nission that equal wateriug fucilities should bo
afordad to both parties in the deepest portiou
of the depression without transgression of the
houndary by either party

{ lu werordanoce with the power conterred
by Article | o0 the Treaty, the Commission de-
Cnded that as thero wers =lements of doubt as
to (ho sufoiency of water fer the maintensnoce
of 2+ Ttalian frontier post at El Berd Hagia in
« very dry season snd as to the seourity of the
said well against collapse, the we!l of K Serama
«aueld be included in Italian torritory.

I'o allow access to Bi Scions . all sides, Lhe
(ommissios slso decided to sdopy for the bound-
sry the meridien passing about 300 wetres to
the west of this well.

4. The Commission took note of the com-
munications of the 16th. and 36th. June, 1925
between His Britannic Majesty’'s Ambassador at
Rome and the Head of the Government and

Ministry of Foreign Affairs of His Majeaty the

o

Accordo’ nél ‘quale somo riportate le decl-

nissione dt cuf all’Art. 12 della
ConvéMizione fré Sus Maestd 1l Re d'ltalla o
Sua Maesth. Britannicaj.Onmata Londra 11
15 Laglio 1924 e-‘rcgnhnfl ‘sloune “quéition!
relativo al confine fra | Joro rispettivi terri-
torl nell'Afries Oridotale. - :

slon! dejla

1. — Ls C i tatd che, immediata~
werite g mopte di Malca Rie, ¥ Uebi: Daska soorre
difetto: werso -est, a non forms percid 1o’ picools
onrva meridionale menzionata nell’Art. 1 dells
Convenaione. : 4

Venne copcordato come limite sestentrionsle
del confine un punto & diroa 460 metri & mante
di Males Rie.

2. — La Compmisgione fissd il vertice del con-
fine sl staghd
Adigporibilith @' acqsA fosse sccordats ad winbo
to part} pells zona pid profonds della depros-
sione, senza persltro che oid potesse - implicare
violazione della frontiers né ds upa parte mé
dall' sltra. :

4 — L. Commissione, in copformitd dei po-

Lert wferitile dall' Art. 1 della Convenzione,

dovise obe, essenduvi elementi di dubbio eirca
Ia sufficieuza dell’ scqua pér il mantenimento
di un posto di frontiera a Kl Ber Hagia du-

cante uns stagione molo asciutte, e ciros ls-

sicarezza del detto pozzo-in caso di frags, il

pozzo di El Sciama debba essere inoluso nel *

territorio Italiano. Wy o

Allo scopo di permettere 1'accesso ad Bl Soiama
da ogni lato, la Commissione decise di &dottare
cone confine il mgridiano che passa a Birce 300
metri ad oyeat -del* pozzo suddetbo.

4. — La’'Commissione teune presenti ks note
del 16 o 26 giugno, 1926 scambiate fra }'Amba-
sciatore di Sua Maesth Britannics in Romajéd il
Capo del Governo e Ministro degli Affari Estési di
Sua Maesta il Re d'Italia, nelle quali la definisione,

Damas in modo-che uguale



Agreement in which are recorded the de-

i of the C {ssion appointed under
Artiele 12 of the Treaty between His Britannio
Majesty and His Majesty the King of Italy,
signed at London on July 16, 1924, regulating
certain questions concerning the boundaries
of thelr paspective territories in East Africa.

|. — The Commission found that inmediately
up-stresm from Malca Kie the i'bi Daua runs
due Esst, and therefore does not form a small
southerly bend as mentioned 1n Article 1 of
the Treaty. .

A point about 4h0 metres uyp-stream from
Malca Rie was agreed upon as the northern term-
inal of the boundary.

2 -~ The pivotal pomnt of the boundary st
the pool of Damase was 8o chosen by the Com-
missior thst equal wateriug fucilities should b
affordad o both parties in the deepest portion
of the depression without transgreesion of the
houndary by either party

! ln wengrdance with the power conferred

hy Asticla 1 of the Treaty, the Commission de-
U ded that as there were «lements of doubt as
to (ho sufioiency of water for the maintenance

of & Ttalian frontier post at Kl Berih Hagia in
o very ddry season and as to the seourity of the

said well against oollapse, the well of Kl Sefama
<nould be included in Italian t-rritory.
To allow accsss to Jd Bciwna cilall sides, the

Commission also decided o sdopy for the bound-
ary the meridien paseing about 300 netres to
the west of this well.

4. The Commussion took note of the com-
munications of the 16th. and 36th. June, 1925
between His Britannio Majesty’s Ambassador at
Rome and the Head of the Government and
Ministry of Foreign Affairs of His Majesty the

Accordo’ ne) ‘quale somo riportate le decl-
ston! della pissione di cul all’Art. 13 della
Convéitione fra Sua Maesth il Re d'Htalla o
Sua Maesth Britannicaj finmata a Londra il
15 Laglio 1924 e regolante ‘sloune questioni
relative al confine fra i loro rispettivi terrl-
torl nell’Afries Oriéntale.

1.— Ls C issi tatd che, t diata-
mente & monte di Malca Ris;'P Uebi: Daua scorre
divetto verso est, e noniforms perciy lapiceols
ourva meridionale menzionata nell’Art. 1 dells
Convenzione.

Venne concordato come limite settemtrionale
de! confine un punto & sirca 460 metri & monte
di Malea Rie.

2, — La Commisgione fissd il vertica del con-
iine ullo siagna & Damas in modo-che gguale
disponibilith d' soqua fosse socordsts o ambo
in parti vells zons pin profonds della depres-
sione, senza peraltro che cio potesse implicare
violazione della frontiera nd ds una parte mé
dall’ sitrs.

4 — La Commissione, in conformita dei po-
teri conferitile dall’ Art. 1 dalla Convenzione,
docise che, essendovi elementi di dubbio oirca
la suflicisuga dell’ sequa pér il mantenimento
Ji un posto di frontiera a Kl Beris Hagia du-
rante una stagione molto asciutta, e circa la
sicurezza del detto pozzo in caso di frame, il
pozzo di El Sciama debba essere inoluso nel
territorio ltaliano. Ko

Al scapo di permettere 1'accesso ad B Sciama
da ogni lato, Ia Commissione decise di sdottare
come confine il meridiano che passa a ciros 300
metri ad oveat del” pozzo suddetfo.

4. — La’Commissione tenue presenti le note
del 16 e 26 giugno 1920 scambiate fra I’ Amba-
sciatore di Sua Maesth Britannica in Romaled il
Capo del Governo e Ministro degli Affari Estési di
Sua Maesta il Re d'Italia,nelle quali la definisiore,




— 4

King of [taly,m which the following formula was
substituted for the definition given in the Treaty
of the sotithern portion of the boundary.—

« Having regard to the fact that Ras Kiam
bone (Diok s Head) and the four small islands,
which ar i its immediate vicinity, form part
of the rerritory to be transferred to Italy, it

.

A

is un ler-tood thut, upon reaching the merid-

«
< ian o of Greenwich which leaves in “Ttal-
« inn terntory the well of £l Beru (or such

tier meridian east of Gircenwich as may be

. yeoswmended by the Commissioners in accord-

wiew with paragraph 3 of Article | of the
I'reuty )y, the boundary shall tollow such mer
idinn southiwards to the point of intersection
. of such meridian with the paruliel ot South
Latitude 0°5H0 ;
casterly direction toa point situnted about six
the point on

thence proceeding i a soutk-

kilometres north ot the Gonst

.

due west of the southernmost of the four slets

in the immadiate vicimty ot Las Kionboue
(Dick’s Head

point o the coast. The coast shall be detined

thenee due southwards to such

-

as the Lue of mear sea level ordinary spong

»

« tides » 4

The Commission Aoclages that  the peneral
terms o this fofmula, since amended 10 accord-
auos with the decisions recorded in paragraphs
this Agresment. huve been vinbod-

sed in Appendix |

o, uand 7ot
Description of the Bonndary.
o Joas Chigmboni s w0 headland about 2o
metres i hreadth and shout SO0 netros in lengli,

with s length parallel to the coust It con-

gist< of w serivg of small corul cinmences. The
hgrhest o these 1 approximately contre|
Haviny been empowered 1o do so by the two

Govermnents, the Commussion decnded that the

gumm.t o) this leghest emivence should e

accrpte | as the terminal point ot the directismg

line for o unelary towards the tnterios

t Vitele Lo the Treaty states that tiere
are 1oaso o~ o the vmmediate vicinity ot s
Chuembe o

The ool S obatnd that there are aefually
G oaslers

Chie oF trese ovoa pead aenttuon ot Ras Chiam-
Bend Lo thos et}

a8

data nella Convenzione, della parte sud del con-
fine ers sostituits dalla seguente formula-

. In considernzione del fatto che Ras Chiambone
{Capo Dik) od i quattro isolotti che sono nelle
sue immediate vicinanze formano parte del ter-
« ritorioda cedersi all' [talia, resta inteso che dopo
raggiunto il meridiano est di Greenwich che
lascia in territorio italiano il pozzo di El Berii(od
ogni altro meridiano est di Greenwich che potra
essere presu 1 considerazione dai Commissari
conformemente ul disposto del paragrafo 3 del-
« P’art. 1 del trattato) il confine seguird tale me-
ridiano verso sud fino al punte d'intersezione
del meridiano stesso col parallelo 076U di lati-
. tudine sud procedendo quindi in direzione sud-
est fino ad un punto sitnato circa a 6 chilo-
metri » nord del punto sulla costa diretta-
mente al ovest della piii meridionale delle

-

a

uattro isolette nulla immediata vicinanza di

Ras Chiambone Capo Dikj e quindi direttamente
. verso sud fing u tal punto sulla costs. La costa
wrn definits secondo lu hinew del medio livello

del mare nelle oridinarie maree primaverili ».

L Commissione dichiara ohe | termiui generali
di questa formula, mighorati per effetto delle
decision? citate nei paragrafi b 6 e 7 di questo
inclusi nell” Appendice |,
Descrizione del Cintine.

Accordn, sonn staty

D. .~ Ras Chiambond é un promontorio i ciryh
A0 e i lurghenzo o s wut 4 langhezas,
puralle]o alla costa nel seuso della sua lunghezza.
sso consta di uua seris di piceule elevazion:
coralline, delle quali la pitt alta « approssima-
tivamente centrale

La Commissione, avendone ricevuto 1 poteri
che la sommita o1
questa maggiors clevazione debba essere rico-
noseiuta come punto estremo della lines di dire-
siome del confine verso l'interno.

dar dne Governi, decise

».. — L'Art. 1 della Convenzione diee che nella
ediada vicinanza di
|juatiro isolette.

.4 Commissione ha

stenza i 6 isolette.

Ras (hiamboni vi sono
invece constatato !'esi-

Una di yueste & 1l prolungamento di Kas
Chivombond verso nord.

¢

B

The, other b form & group about 2 kilometres
south-west from the control point of Ras Chiam-
boni, and are known collectively as Diua Dama-
sciaca.

The most southerly islet of this group ie lit-
tle more than ap slmost ciroular coral rook
about B0 metres in diameter

The Commission, having been empowered to
do 8o by the two Governments, decided that the
parallel of latitude_ tangential to the southern
extremity of this latter islet should define the
position of the point at which the boundary
reaches the coast.

7. — Having been empowered to do so by
the two Governments, the Commission decided
that the short portion of the boundary defined
in the Treaty by a meridisn of longitude in the
region of Ras Chiambont should be moved par-
allel to itself in a westerly direction so that
its southern terminal point should be 15 metres
inland from high water mark and on the parallel
of latitude mentioned in parsgraph 6; the
coastal waters being very shallow and high
water mark being defined by the crumbling
edge of a sand terrace.

This locality is known as Ilar es Salam.

8. — As regards the 8rd parsgraph of Art-
lole 6 of the Treaty (4th paragraph of the
Ttalian text), the Commission decided that: —

a) in genuine cases of Somalia separated
from their families, the right of option should
be recognized for not more thau 600 (five hua-
dred) persons, exclusive of children under 10
yoars of age, with or without stock ;

b) the exercise of this right should be under
the administrative contro! of the Italian author-
ities, who will authorize the transfer, after evid-
ence has been collected from the British author-
ities, and aftgr registration of the individuals
by the said British and Italisn suthorities ;

¢) this right should be exercised within one
year from the date of the confirmation of® this
Agreement by His Britannic Majesty' s Govern-
ment in Great Britain and the Government of
His Majesty the King of Italy. v

Salam. . &

Le altre cinque formsno un grappo ® ciroa
due ohilometri s sud-ovest dal puato di oon-
trollo di Kas Chiamboni e sono comqesiute tutte
sotto 1’ unico nome di Dikes Damascisca,

L’ isoletta pid meridionsle di questo gruppo
& poco piti grande di uno scoglio coralline di
forma pressoché circolare con un dismetro .di
oirca 60 metri, ; ,ﬂl ¥t

La Commissione, avendone riwv}w i'poterl”,
dai due Governi, decise che il parallelo tﬁw
ziale alla estremitd meridionale’ di goest'Hltin:
isoletta debba definire la posizione del. punto,
in oui il confine arriva alla costs: '

7. — La Commissione, avemdone ri
poteri i due Governi, decise aie il pided
del confine nella:negione: di-Ras Chiamboni, ohé
b definito nella Convensione ds un meridiano,
dovesse essere spostato ‘parallslsmenta s P!
stesso, in direzione occidentale e in modo che’
il suo puntp estremo meridionale venises ® trov
varei & 16 metri verso V intérno da};puito di "
Jivello dell’ alta mares o sul parallelo’di lekitn-, )
dine menzionato nel parsgrafo 6; e cip. perohd 4,
le aoque sulla Cosia_fumo poco profonde ‘ed il
livello de]l’alta marea & definito dslVorlo ﬁﬂu-
bile di un terrazzo di sabbia & g,

La localith & conosoiuta ‘tol nome. di Dar.es '

{

. -- Ip rapporto al 4.° comma dell? Ark'6 72
della Convensione (3.” cqmma- 4@ W&M— i
nico), 1a Commissione decise: o :

. a) ohe, nei oasi ‘offefbivi \di Somali separsti -
dalle loro famiglia con o senza bestiame, viene -
riconossiuto il diritto-di opsione ‘per B0 (pin-
q “personealL ‘_}' tusi &' fancinlli
di eth inferiore & dteci amni ; o

b) che I'esercizio di guesto diritto sard aokto
il controllo amministrativq delle Aniqﬂ%flﬂ-, »
liane, le qusli sutorizseranno il' trasfe autd,
previe informazioni assuntosnche oyea’le Au-
torith Britanniche, ed in. segai ogintra
sions degli individhi de; perte delle dette Aqto-~
rith Italiane e Britanniche ; 4 i

¢) che il diritto stesso sard esercitato entro '/
un anoo dalla dats di ratifios del presente Ao-
cordo da parte del Governo di Sua Maestd il;Be
&' Italia e del Governo in Gran Bretagoa d&i-
Sua Maestd Britannica. -

P

%




"

— Al ug\r& -t.b 5::;! {m-nguph of An-

9. -— In rapporto al 2. comma dell’ Art. 9

produoed in discusgion
had grot pruvq& *he existence of all the condit-
igms required by the said Article in connection
with the night of trans-frontier grasing by Ttal-
ian subyects, there was no uuesé'r the conces-
sion reforred to in that Artiole.

»

10.  Under the second part of paragraph 1 of
Article 10 of the Treaty, the Commission fixed
the sale price, to the Italian Government, of the
Government buildings existing in the transferr-
ed terriiury, including the apparatus and masts
of Lthe wircless telegraph statin st Kismayu,
at £ 10730 - 16 - O (ten thousamd seven hun-
dred and thirty-five Péunds Sterling and sixteen
Shuillmyx) :

1 Lu connection with the 2ud purageajh oo
Artioie 10 of the Treaty,
that the gronnd oconupied by the Sudanese pens
Yonte st e

the Comnnssion deaaded

considered by the lal-
for 09

Jubalaml

J1006Ts 1

riment as onoeded to them

mu the

with

1an tiovs

vewrs 1 date of the cession of

to luasly
Vo

vhe right of transmission  to

heirs, owithoat Lo right of sale or demise,
12, Hevo been mupowered G di so by
decided
ancuid

Ytaiinn

Contission
poals ot fay
adface: t
ste and their

the bwo Ciovernneents

that 14 water

normanlic fee nvalall th

pocce postoand to ahian saby

stock) trave!ling
e of abnormal-

bipzzage anmsls (bt oo other

along the troatier . and thut u

1y shonbd e eonsidere caist o when  the

i tia sand poals s proved toothe setistaet
bk

FERSOII e et e

Wale!

[T particy vl e the

actwol s Brtish police et

8 By virtue of the powers conterrad o
wn'l by the two
decided that the bonnd-
Iirst Part

e b e GGovern-

Come

Aty
ments, th Hn
ary shull

« Grnoral Deseription ». of Appendix 1 to this

be us desoribod 1w the

Agreciueut
The Comuission, baving taken snto consider-
ation the possible errors inherent in the methods

dells Conv , la Comunissione desise ohe,
non essendo risultata provata, atbraverso gli
elementi portati nella discussione, l'esistenza di
tutte le dogdizioni volute dal detto Articolo perché
si addivenisse alla concessione a favore dei snd-
diti Italiani del diritto di pascolo oltre la" fram-
tiera, non sia il caso di far luogo -alla oon(?s- .
sione di wcui all'Articolo stesso.

e h’i
to sl na&du parte del
L® comuwa dellrt 10 della Conyenzione, !
Commissione ,llhsbxh in Lire sterline 1t ~
16 scellini (hre uhaﬂc diectiuils  setts
trentacingque € ‘mm Qogllml\ 1" import
cessione al Goferao Ita!id‘ degrli o il
nativi gsistenti nel territorio irastern
spparall @ JeHe Butenne dell. Sta.
Telegrafica di Chivim-us

10. — Ia rappor

1 - Io rapperto al 2.° comme

lella Couvenzione, iu Connnissiore
1 terrent occupati dar peusionaty sucad sl g

sidents & [ontd sianu copsiderat: dal Gewern:
Hahaun come dety,pd esel in Lomcessinsme Ter
SY9oanm dan data di cessiuene dell' Oh.rq Umhp
all' Ttalia. on facoltd di Lrasmetterli “ad eradi,
mu senza diritto di cederls né darli in affitto.
i2: Lia Commissione, gvendone ricevuto i
puteri dar duw tioverni, decise che Pacqua de-
i atagni di 7Hf resti aormalmemd disponiitia
per " wlisvonte  goate i polizia ha‘lm’!e\u per
) sudditt Jtaliani o 1 loro animali da trasic o
eschuso qunlsiast altro bestiame) viaggianti funge
la tronfera, considerzndosi esistente uno stato
A\F‘p-urnmhm quando 818 provatu, cen soddigfa-
zione di ambo 16 park, von I acqua nw llxti/,'\iti
suguesia sufficiense solumeute per fe ragionavoli
sosto dv pulizin Britannico

esigrnze Jioun

174 f.a Commissione, 1n virti des

nferitite Jdalla Convenzione e dai due Governi,
decise che il coufine debbe essgre riconggoiutu
quello descritto mnella Parte Prima intitolatd
. Descrizione (jenerale » dell’Appendice [ di

potary

uesto Accordo.
La Commissione, avendo preso in considera-
ziwone 1 possibili errori inerenti ai metodi di

of mruy imposed- uyo-v 'thamsv
ain,‘ifiyolving arrors of posi

ion, decided that tu: Wvandas
M, twd by J‘:msdlvol
%-ie" o

h\“f‘ o,

-Chitimaio (Bl
| Kimayu (Br)




APPENDIX T. A

Description of the Boundary betwuﬁl the,
Colony and Protectorate of Kenya and Italian
Somaliland.

Wi Parr. — GENEBRAL DESCRIFTION.

Lhe porth from the Abyssinian

T N Z
et s g g petne the « thalweg » of the
¢ Jlasa he 27 metre. upstenm from
i ve Rie el Ln .oy pasvis, o south-west
e lheet-a 1 strigt i, rough the
pALt WEUIB wB g 1 0 1 /e Dave

‘s intersectas by theé ruurilian i lo situde

Mo NG ¢ Fast of Gredpwioa to & J'pint in

the [4{ 0% Liminzea A0 chusen as to affi #d equal

s ‘«'ru\xfuq},ltieﬂ Wpoea pariied iﬂ‘h'le deap-

\ @ Sortien of the pao! without trif*sgression
of e, friever v N «

0w siralEkt Lpec ap® gtil in A

 um Yol .9 dirspiion towards ap ‘centre af
the we¥|© 81 Ghv (ol the 57 Wk group),
which -0 =¥ Brisph, 'mti byl e is ipter-
mp&bv’k 1.6 e Ve 3 #4/ P4
Bast of (rend = ab '\

' ‘ée";fbe .'7\- s {78 VLN Loy -
g she w.' .3 I,-‘umu * o, Lo aly,
to ita P o g vith g u8 o b oy Loxth

Py~ i

latitua o/ X .

v, 8 s MERYIAYE g q_,.uﬁc?gquurly
7" amirds ti Blgheal cpeint 4 Ko
o cved UG5 Jisi ik sdiod By tho

_.k\imn at Dt Sald 16 raggrw v ia¥! From
Ak Wapkt Mark grdw o B - souther,,
;“‘-’}'ﬂ?&.‘* ottty ar e w of 1S sy of
Priskan !nu\\,
L fhenos
- j“n "vht N

Y Ji e 7 IO0R0

o/ o0 FioMl "% Merdian as far
f 28 delined above;
G B4

-easierty direction, to the
coleTs In @ sw"ighz lige at

ltt:hu ~ngles W 1is®
Jfoat D Hy Solam, 1baving th:?‘ islets of Diua
#muagciaca ‘in ltalian territéryg '

-~

‘fino & che detta linea & i1 tersecats, dal me-

o ﬂ&io@m&_ whial} pag's thrangh 8 '

general trend of the soast-

APPENDICE I Y

pescrizione del confine tra Ia Som¥lis Ita-
liana e Ia Colonis e Protettoratodsi Chenis..

g

Pagrz Prois. — DESORIZIONE GENERALE.

Partendo da nord, dal punto nel/s thelweg
dell’ Uehi Daua sulla frontiers abissing, s eircs
450 metri & monte di Malea' Ris, il confine
pases, on direzione sud-ovest, in linea retis per
1) puutto dove la rivé meridionsal§ delt! Peki Daus .
& intersecita dal meridisno Hi "lop"giﬁdino 41%
54 3" A% ¢y di Greenwich, fino % ~un! ]
aello  gno 'k Pamas soelto i jod;
wtf .e ad ambo le parti uguale:
#'soqua nelly parte pit profonds
sengs violazibne della frontiera; " %

L
L e Dliton retta ed ancora con di;rbniénp
syd-oves? verso i| cantro del pozso di Bl Ghala
(de} gruppo di FEl Uach), che rimane’ Ingless,

ridiano di “longitndine 40° 569" 44,34 est dio
(3reenwioh ; . 3
di qui esattament. in direzione sud lm)go
detto meridiano, lasciando in territorio italismo
G pemcc A7 &7 € ‘aswn, fino alla sus intersesione
ool parallelc di udine austiale: 0% 50"00",00;

G oapi, D rette, in Qrellﬁﬁ sud-est
vor ©0 paw alto di Ras Chiamboni fifiché

{nlt 4+ . o intéregpata dal* meridisno che pisss .
por <. puato o Dar Es Salam o 16 mafri virke
Viuterno della lines di livello delle sltd marce
ssuttamente ad ovest 'delVestremits ineridions
dolla pid meridionale del grappo. delle b jsolstts
convseintg col noms Diua Damascioea’;
di gui esattamionte in. di i wnd,~ Tango
detio meridiano fiso al punto di Dar ExSalipm,
avanti definito; '
di qui, in direzione sud-est, al Hmite" delle
aogue territoriali, in linea rettX pergendioolare
ol generale andamento della costa & “Daf
Salam, lasoiindo in territdrio italinuo legisdl
di Diva Damaseiaca. : x




DeraiLkes DESORIPTION

Skconn PART

. The boundary vhrougbout its length 18 traced

téo’the ground by 8 lane spproximately 4 metres
wide cut throagh the vegetation, and 18 indic-
ated in & more permanent mauner by prim-
ary and secondary bejoous at intervals, each
of which will be described hereingiter. The prim-
arv beacons huve beem uumbered cunsecutively
from the north, and these numbere, gre marked
in ordinary atabio fignres on the side of the
beacon’ facing Jtaitan Somaliland and 1n original
arabi¢ figures on the side facing Kenya

At each augle of the boundery line thero
& mssonry or cement primary beacon together
with a a\;]v;nl\v\mentu)' beacon on eagh side to
indigate’ the firections of the two houndar:
Alnes convergitg ‘on that poiut.

Far sonveasence of description the boundary
ig dividoed o seetions, ench section correspond-
ing with ene ot the straight portions of the
boundary line already dafined 1u the « General
Daseriptynn ’

In eact section, the lane s cut as nearly as
possible A straight line between s termin
ale; but ewing to the errors inherant m the
methods 1 sarvey adopted. very shight deviae-
ons from the strs(gh( line huve ineyitably e

anlted dn veriain foorlities
Al Qistanoss guoted herenafer are rechoned
rrowe the northorn terminal of the section vl

cerned, anl are correct to 100 uetres

[Tha geographion] positions of the points in
the frontier zope given in Appendn 1 oace
aaniesl nied

those actusll. detwrmized by ast
trigonumetrical Shmervations
Normally the pusition of & conti I poant.

where . l-esoun wis anbse nently buily

fixed el e the eat lane reached that
but the poaations B \‘rnnm_\’n':mum Now, 12,
24, 25, W

obseryvitiens reade atter the fane had Been cut,

27 were dependent on astronomical
and thes ttos slightly displaced from the

positio Loy stuoubd oeeapy

— 10 —

Parrr SkcoNpa. — DESCRIZIONE PARTIOOLARKEGGIATA.

1l confine, per tuttse la sua lunghezza, & stato
demarcato sul terreno con an -« corridoie » ap-=
progsimativamente della larghezza di metri 4.
tagliato nella boscagln e, 1 modo pift perma-
nente, individuato ad intervalli da cippt princl
pali e secondari, crascuno der quali sard de-
soritto 1n appresso. I Cipp! Principali sono stati
numerati cominciand: dal nord  cd 1 pumen
Jd'ordine sono marcati 1u ifre arabae ordinaria
sulla parte del cippo rivolta verso lu Semaliv
[taliana ed in cifra arabs originale sulla parte
rivolts verso il (henia

A cisscun vertice della linea di confine tro-
vasi un oippo principale in muratura o oemento
assieme ad altri due sussidiari disposti s una
parte e dall'altra « che servono ad indicare la

“Jirezione delle due linee di confine convergenti

nel vertioe di rsso.

Q1 ritiena conveniente, per la descrizione del
sonfine, suddividerlo 1n sezioni, ciasouna delle
quah corrispondents ad un tratto rettilineo
della lines di confine secondo  quanto & stato
detto nella « Descrizione (tenerale »

In c1ascuna sezinne 1l corridoio & stato tagliato
o limes quanto pii possibile retta fra 1 doe
punti estremi, ma, dati gli errori inerenti a1 me-
todi geodetict adottati, si & avuta necessaria-
mente guslebe piocola deviazione dalla linaa
retta n almios looslitd.

Tutte la distanze olie sardnno 1 appresso ci-
tate sono contate dal punto nord del tratto in
FSAIME @ SArANnO  Approssimuts al centinaio di
metry ) " :

Lo posizionl geografich de' panti della zona
Aella frontiera, indicati nell’Appendice 11, sono
it esattamente determinate con operazion:
astronomiche o geodetiche.

Normalmente la posizione diun punto di con-
trallo. dove poi ¢ stato posto un cippo, & stats
fissutn prima che il corridoio arrivasse a quel
punto, ma le posizioni dei Cippi  Principali
u. T2, 24, 25, 26 o 27 sono dipendenti dalle
Lswervazioni astronomiche eseguite dopo che il
corridoio era gid stato tagliato e quindi risul-
tano di poco spgstate rispetto al punto che
aviebbero dovuto vccupare.

Distances
Distanzo

K, 14

TH-80
115

13.6

1h

-

For two small lengths of a few metres, the
boundary is indicated by alignment only. These
are: —

a length in the north between Primary
Beacon No. 1 and the Abyssinian frontier,

and a length in the south from Primary
Beacon No. 29 to the sea.

Section 1.

From ])rimary';&cdn Nn.y-(yaua Itie)
to Primary Beacon No. 6 (Damasa).

Leaving the cemented masonry Primary Beacon
No. 1 on the south bank of the Uebi Daua at its
intersection with the meridian of longitude
41°64'36".43 East of Greenwich, the bound-
ary passes in & south-westerly direotion: —

through two secondary cairns astride the
track leading southwards from Malka Got in
Kenya ; 5

through & secondary cairn and the adjacent
cemented masonry Primary Beacon No. 2 located
astride the road leading from AMadera in Kenya
to Malca Rie in Italian Somaliland ;

through two secondary osirns astride the
track leading from Malka Madera Yeri in Kenya
to Coriamu in Italian Somaliland ;

through two secondary cairns astride the
road lesding from the British military post of
Madera, which lies km. 1.2 from the boundary, to
Dambala Ghessa in Italian Somaliland ;

through the area known as Funa Guba;

through a secondary cairn;

through two secondsry cairns astride the
track leading from Hunduda in Kenya through
the pool of Gebia which lies km. 2.2 in, Italian
Somaliland to Gal Gali, which is about 13 kilo-
metres from the boundary ; !

through two secondary oairns astride the
track leading frdm Koromi, which hill lies about
6 kilometres in Kenya, to Gurgura in Italian
Somaliland ; )

through the cemented masonry Primary
Beacon No. 3; .

Por due piccoli tratti di pochi metri il confine
risulta indicato soltanto da allineamenti. Eesi
8010

un tratto & nord fra il Cippo Principsale
No. 1 e la frontiera dell'Abissinia,

ed un tratto a sud, dal Cippo Principale
No. 29 al mare. , i

Sezione 1.

Dal Cippo Principale No. 1 (Malea Rie)
al Cippo Principale No. 6 (Damas).

Partendo dal Cippo Principale No. 1, in mura-
tara, sulla riva meridionale dell’ Uebi Dasa, dove
essa interseca il meridiano 41° B4’ 86"/43 est
Greenwich, 1s linea di confine va in direzione
sud-ovest ed a:

incontra due cippi secondari, mucchi di sassi,
a oavallo della pista che con direzione sud viene
da Malka Got nel Chenia;

incontra un cippo secondario,. maochio di
sassi, eppoi il Cippo Pringipale No. 2 in mura-
tura, entrambi disposti a oavsllo della strada
che da Madera nel Chenta, v#a Malca Rie nella
Somalia italiana; .

incontra due oippi secondari, mucchi di
sassi, & cavallo della pista che da Malka Madéra
Yeri nel Chenia, va 8 Coriamu nella Somalid
Ttuliana ;

incontra due cippi secondari, mucchi di sasei,
a cavallo della strads che va dal campo militare
Britannico di Madera, che si trova a km. 1,2 dal
confine, a Dambala Ghessa nella Somalia Italiana ;

attraversa la zona conosciuta col nome di
Funa Guba ;

incontra un cippo secondario, mucchio di
8a88i ;

incontra due cippi secondari, muochi di
sassi, & cavallo della pista che da Hunduda nel
Chenia, passando per lo stagno di Giebia, che resta
per km. 2,2 nella Somalia Italiana, va & Gal Gali
che si trova a circa 12 chilométri dal confime;

incontra due oippi secondari, mucchi di sasai,
& cavallo della pista che da Koroms, collina che
si trove a oiroa 6 chilometri nel Chenis, va a
Gurgura nella Somalia Italiana ;

incontra il ‘Cippo Prinoipale No. 3 in mu-
ratura ; .

¢
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through Lwo secondary oairns astride the
track leading wouthwards {rom Hunduds iy .
Kenya .

through two secondary cairns astride a
bratich of the last-meationed track north of Bur
Gawse, which hill 18 in Kenya;

through two secondary cairns astrifle su-
other branch of the same track, immediately
south of Bur (fawse,

through two secondary cairns astride the
same track where it turns away from the hound.
ary townrds Mata Arba in Italian Somaliland ;

throngh & secondary vairn.

throagh two secondsry cairns astride the
track leading from Beibt Machesa in Kenya to

Mata Arba i ltalian Somaliland .

‘through the area known us Harert Hawsele |

throng! a secondary cairn :

thro el the arms woown ws Hara Guigulu;

through » grave

'hrmxgln the cemented 1nasonry  Primury
Beacon No. 4, lenving the hill of Mata Arbe sbont

i ann.mmn i Malan Somadiland

thringh tw. socondary cairng astnide the
track leading trom  Hafwra jmst Hew Haoo
madi in Kenya to K7 Tra wiieh well lres in
Italian Somaldand km. 2 1 from the bowndwry

throngl o secondary va.:n

chrangh two secondiry o aires sstride e
track pawsing between Fonneoand Heogaic neoa

south-ensteriy direction

thromph v Taege Frrowary Carn erected oo
The south vast s of tha 0 of F o
sULETL waich hae o n Asnisac

thiough 1he cemented masonry Primary
Beavun Noowand the adja ent secondary cairn,

'lo(‘nh«] ax'ride 1he track leading from Ilu/uru'

in Kenpa t Iacle dn Jtalion Svmaldand ;
througo  secondarygcairn

s TR

incontra due cippi secondari, muonhfdi'nul
.a cavallo della pista che da Hundﬁdu nel Chﬁma,
va verso sud ; '

ingontra due cippi secondari, mucchi dx sa88i,
a cavallo di un ramo della predétta pists, a
nord di. Bur Gawse, collina che resta nel Chenia ;

incontra due aippi secondari, muoochi di sassi,
a cayallo di un altro ramo délla predetta pista,
immediataments a sud di Bur Gawse;

inoontra due oippi secondari, muochi di sassi,
a cavallo della predetta pista, dove essa volge
dal confine verso Mata Arba nella Somalia Ita-
liana ;

incontrs un cippo secondario, mucchio di
8888l |

incontra due cippi secoudari, mucchi di sassi,
a oavello della pista ohe ds Beila Machesa nel
Chenia, vu a Mata Arba nella Somalia Italiana;

attraversa la zona uvonosciuta vol nome di
Harveri [Hawsely :

incontra an cippo secondaro, mucchio i
sassl;

attraversa in zous conoseluta col nome di
Ha.m (Tulyula

incontra una temba.,

meontra 1l Ulppo Prinsipaio No.o boan
ratura. lasciando Ja colling di Mata < rba nelin
Somalin ltaliana s circa 9 childmets

incontra due cipp setandnri, inneehl di 9asw,
a cavally della pistn che da Hafura, passandc
per Her Hawamadi nel Chenia, va ad El Uara
pozza cho rewte nelln Somabia Itabrann a km 21
dn! aontine o

jnoontra i cippo secetdariv. muechi v di
BssL .

1ncontra due cippi secondard, mucoht di sass1,
a cuvallo della pista che va cou direzione sud- est
fra Finne ed Hegall |

incoutra sul versante sud-est della uollma
1 Finne v cippo principale costituito ds un
grande ammasso di sassi (la sommita della col-
lina di Finno rimané nel Chenia);

incontra il Cippo Principale No. b,
tura, eppoi un cippo secondario, mucchio di sassi,
digposti & cavallo della pista che da Hafura nel
(Chenia, va s lacle nella Somalia Italiana ;

ingontra un cippo secondario, mucchio di

>, 1N Mura-

Sa88l ;

1014

1080

18

each of th® two tracks leading frop- Bexti ” ips
in Kenya to Cuddama, which lies km. 8.0:n
ian Somaliland, leaving Bur (414 abopuy
metres in Italion Somohhqy e

track leading fi jm
10 labian 8o

named w‘:l',h remst - .

through two secondary oairns astride tho

track leading from Berti Finno in Kenya to Gub-
bet Uasasa in Italion Somaliland ;

through two secondary cairns astridé the

track leading from Berti Finno, which shambas
lie in Kmya,

to Iacle in ftalian Somaliland.

through four ncondnry oairns, two dr\d:)

through a secondary %

through two seropd

\Kand* "
touching the eds

along the eastars -

remain. n Kenya
through two sec .ot © o id.
ack loniing fron /7 ” T
s sap, 1.7 00 Araga SR PR VR O}
Somaktland . g

through a wecondar  cwin

through iwo sevoud vy - ‘..J-
track leadinyg frou fluca a g Ao A2
to Damasa ;

through a cemented masonry poiater Yeaoeu

on the morth-esst edge of the daprsssion of Da-
masa to the cemertad inaean-y Primary Ieasen

No. 4 looated ryvny o oof that peet.

Section Z <

From, Primary Biwon ' Twntg)
to Primary Beaoon No. ¢ (angle s* X1 Wak

Leaving Primary Beacon No, b, the bo‘nnhry :

paeses in a south- westerly dirgotion, the al
ment being indicated by & cemented masonry
pointer beacon on the south-west edge of the
depression : —

through two secondary cairns astride the
road from [lamasa to El Wak;

a cavallo dells gﬂ“ #’ “ia Ba%;
0

nia, va 8 W’el Uasats Yolia

o cavallo de]ln
che rimag ¥

incontra dna mppl Mnd:.r'

ingontrs “due oij pl sooapd-n
daiy N

s
e ntate

¢ Damae, appoi il
kuinre cbo sk Apr*\g xul [luu.,.s v »h
Ao'tas g .

> 13

)}d")w . W, o
L S
R TR T R ot L]
LR [RiaMe cagth B M e &
sl Bes £l Lievld v %
“;u jh‘ %r.hckum . 3 'g%,k= ;1
! ,nﬁm we, I Hom s, b
bneuuav\lo m«hcp& » UL L iy,

rio, /in ¢he 51 tro

ovm‘d‘}ﬁa deptessione, od "??\'ba \» "

incontra due eippi mondlr’r mﬁ(mﬁl ¥y
a oavallo della strads ohe fted I‘-an% va ud
El Uach;
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through two secondary cairns astride the
traok leading from Falama in Kenya to Blaca
in Italian Somaliland |

through two secondary cairns astride the
track leading trom Daka Laftu Kenya round
the north of the area known as Bute to Bilaca
in Italsun Somaliland

through the area knowu as Hute;

through a secondsry cairn:

< leaving the hill of Ghedo Sama 1 Ttalian
Somalilnud

through & secondary cairn;

throngh two secondary cairns astride T
track leading from Ramwin Kenya through llalo
to Bilaca 1 ftalian Somaliland, leaving the group
ot wells ot fialo about s third of a kilometre in
Nalian Somaliland

Uireugh two sepondary csirns astride the
trach leading from AW Golo in Kenya to (forgala,
which .~ ku 2.0 in Ralian Somalilund, leaviog
a smuil poot uenamed km 02 in Kenya;

through the cemented guugonry Primary
Boaccn No.o 11

theugh & sscondary wirn on the varth
de ot 1ne track leading from Bl Kurao which
~ km. L= in

somaldand

Nenys, to Hara Cadera 1 dtalian

Phrongh two secondary carns asiitda the
ok lewding from Awra Yert in Kengn to Hura
Cadera o daluor Somorliland

througl two secundary cairne ustride the
rrack bowlimg from Aura tn Kenya in a direction
sotth=rth east

et a sacondary cairn

Vhrongh tao secondary  eairns astride the
traok wading, fror Kenton in Kenga to Sevenlt
e Semedeland

Uik nosecamdary carrn and the adjaoent
cemanta! mur oy Primary Beacon No o 12 located
astride the road from Waer Boran Keny te
Serenti yn ftalian Somaliland, leaving the poni o1
Daded b, 02 0 Kenga

through w5

incontra due cipp: seoondari, mucchi di sasai,
u ouvallo della pista ohe da HFalama ne Chenia
va a Bilaca nella Somalia Italiana:

icontra due gippiescondari, muocchi di sassi,
w cavallo della pista ohe da Daka Laftu nel
(henia, passando a nord dells zona di Bute, V&
w Biluca, nella Somalia [taltuna ;

zona conosciuta ool nome

attraversa la
di Bute

tncontre un cippo secondario, mucchio di
S&88) |

lascia la collina di (ihedo Semd nells Se-
mulia ltaliana |

imcontra un cippo secondario, muochio di
BBHS] |

wcontra due cippi secondari, mucchi di sassi,
u cuvallo della pista ohe da Ramu nel Chenia e
passando per lalo va & Bllaca nella Somalia Ita-
/iana, lusoiando u circa un terzo di chilometro il
grappo dei pozzi di Halo nella Somalia Italiana ;

ingontra due cippt secondari, muecchi di sassi,
a cavallo della pista che da Ali Golo nel Chenia,
va & Gorgala, ohe si trova s km. 2,0 nella So-
malia ltaliana, lasciando un piceolo stagno senza
nome a km 0,2 nel (‘henwa

incontra it Uippoe Principale No. 11 in mu-
ratara .

ineonuers NN GLppo secondario, mucchio di
sagsi a) lalo nord della pista che, da B Kura
che si trove a km. 1,8 uel (henia, va ad Hara
(‘adera nolle Somalia [tulwna ;

Inconb Jua 51“1‘« aevundusi, tuechi di snssi,
a cavallo della pists che da Kura Yeri, nel Che
nia, va ad Hara ('adera, nella Somalia Jtaliana;

icontzs due cippi secondari, mucchi di sassi,
a oavallo della pista che da Kure nel Chenia,
va in direzione sud-snd est;

mecnira un eippo wecondario, muechiv di
SHBS!

incontra due cippi secondars, mucchi di sassi,
a cavallo della pista che da Aomfon nel Cheniu
va & Serenli nella Somalta Italiana;

incontra un cippo secondario, mucchio di

eppor il Cippo Principale No. 12 in mura-

Hisposti a cavallo della strada che da Wajer
v & Serenli nella. Somalia Ita-
Dadol & km. 0,2

Hor nel Chenta
tana, lusciamdo lo stagno di
nel Chenia

sweantra un cippo secondario, muechio di
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leaving two small pools unnamed km. 0.2
in Kenya ;

through a small pool unnamed ;

through a secondary cairn;

leaving the pools of Bactili about 1 '/, kilo-
wekges in ftalian Somaliland ;

through the cemented masonry Primary
Beacon No. 13;

through two secondary cairns astride tne
road leading from Wel Garas, which is km. 4.4
in Kenya, to Gherille, whioh is km. 4.9 in [tal-
{an Somaliland ;

through a secondary cairn ;

through a secondary cairn;
through the cement Primary Beacon No. 14;

crossing the track leading from Wel Ad: in
Kenya to the Gololati- Escudutca track :
crossing the track leading from Gololati in
Kenya to Escudutca in Italian Somaliland ;
through & secondary cairn;

through a secondary cairn ;
through the cement Primary Beaocon No. 157

crossing the track leading from Hambalash
to Dif, both of whioh places are in Kenya;
through a secondary ocairn;

crossing Lak Bisq;

crossing the track leading from Hambalash
to Dif, both of which places are in Aenya;

through the cement Primary Beacon No. 16
und the adjacent secondary cairn, located astride
the motor road from Wajer Dima in Kenya to
Afmadi in Itatian Somaliland, leaving the group
of pools of I){f pbout 1 kilometre in Kenya ;

(*; through a secondary earth gabion;

crossing the track running in a north-
westerly direction from Abodili in Italian Som-
alilgnd ;

(*) The secondary earth gabions on the boundary will
bLe replaced by cement or masoury beacons or by cairns
under the terms of puragraph 14 of the Agreement.

lascia due stagni senza nome a km. 0,2 nel
Chenia ;

incontra un piocolo stagno senza mome ;

incontra un cippo secondario, mucchio di
Bassl |

lascia gli stagni di Bactili a cirea 1 '/, chi-
lometri nella Somalia Italiana ;

incontra il Cippo Principale No. 18,in mu-
ratura ;

incontra due cippi secondari, mucdhi di sassi,
s cavallo della strada che da Wel Gargs @ si
trova a km. 4,4 nel Chenia, va a Gherille offe si
trove a km. 4,9 nella Somalia Italiana ;

incontra un cippo secondario, muechio di
8a8si ;

incontra un cippo secondario, mucchio di
saedi ;

“incontra il Cippo Principale No. 14 in ce-
mento ;

taglia la pista che da Wel Adi nel Chenia,
va alla pista Gololati-Escudutea ;

taglia la pista che da Gololati nel Chenia va
& Kscudutca nella Somalia Italiana;

incontra un oippo secondario, mucchio di
sassi ;
incontra uh e1ppo secondario, mucchio di
8as8i ;

incontra il Cippo Principale No. 16 in ce-
mento ;

taglia la pista che da Hambalash va a Dif,.
entrambe queste localith rimanenti nel Chenig;

incontra un ocippo secondario, mucchio di
sassi ;

attraversa il Lak Bisg;

taglia la pista ohe da Hambalash va a Dif,
entrambe queste localitd rimanenti nel Chenia;

incontra il Cippo Principale No. 16, in ce-
mento, eppoi un ocippo secondario, mucchio, di
sassi, disposti a cavallo della strada camionabile
che da Wajer Dima, nel Chenia, va ad Afmadi
nella Somalia Italiana, lasciando il gruppo degli
stagni di Dif a circa 1 chilometro nel Chenia;
(*) incontra un cippo secondario, in ramaglia
e terra;

taglia una pista che da Abodili, nella So-
malie Italiana, va in direzione nord-ovest;

(*) I cippi secondari di rihaglia o terra sul contine
BATAONO sostituiti con cippi in cemeuto, muratura o ’
mucchi di sassi, secondo quanto ¢ detto al paragrafo 14
dell’Accordo. ‘

8




ot

2604

RO AY

Yoo

1.2

8220

8297

— 18 —

(* through a secondary earth gabion ;
throngh the coment Primary Beacon No. 17;

* through n secondary earth gabion ;

*) through s seoondary earth gabion:

*; threugh the cement Primary Beacon No. I8
and the adjuoent secondary earth gabion Jooated
astride the road from Benani in Kenya to Au in

Italian Somaliland ;

crosv ug Lak (Fhorgans, 1n which the « bisy
scrub is particularly demse;

crassing Tak Deva;

(*) through a secondary earth gabion aud the
adjscent cement Primary Beacon No it located
astride the track leading from Liwi i Kenyn
to Dobli in ftalian Somalilund

througl n smnall pool nnnamed:
*) through a sccondary earth gabron

™ through s secondary earth galoon .

*; throngh  sacondary eartle pubaan

throngh the cement Primary Beacon No 20,
BPpProxtI wtelv on the Fyuator;
(*i throagh a seoondary earth gabion:

(*, through a secoudary earth gubim aud the
adincent cament Primary Bescon No. 21, located
astride ‘L track leadng in u north westerly
direction trom Dik [iChena in 12alian Somaliland;

(*) throngh a sécondary enrth gabion
crossing the road lesding from Jara Jila,

which livs kin. 2.6 tn Kenya, to Cormale in [talian

Sumald’and ~

/4 throoch w seeoudary earth gubion

throuch the aron known us {arrach

dney el gabion

(*) incontra un cippo secondsrio,.in ramaglia
e terra;
incontra
mento ;
(*) incontra
e terra;
(*) incontra
e terra;
*) incontra il Cippo Principale No. 18 in ce-
mento, eppoi un oippo secondario in ramaglia e
terva, disposti entrambi. & cavallo della strada
che da Benani, nel Chenin, va ad Au, nella So-
malia [taliuna |
attraversa il Lak (‘horgant con fittivsima ve-
gotazione di « biseeca » nel letto di esso:

il Cippo Principale No. 17, in ce-
un cippo secondario, in ramaglia

un oippo secondario, in Tamaglia

attraversa il Lach Dera,

(*) incontra un cippo secondario in ramaglia e
terpa eppoi il Cippo Principale No.19 in cemento,
disposti a cavallo della pista cho da Liboi, nel
(henia, va & Dobli, nella NSomaliu Italiana ;
wcontre un piccolo stagno senza nome;

(*) incontra nn eippo secondario, in ramaglia

o terra

(*) incontra vu cippe secondario, in ramaglia
o terra:

*) incontra un cippo secondario, in ramaglia
« terrs;

incontra il Cippo Principale No. 20 in ce-
mento, approssimativamente sull’equatore ;
*' incontra un cippo secondario, in ramaglia
o terra;
(*) incontra un cippo secondario, in ramaglia
o terra. eppoi il Cippo Principale No. 21, in ce-
mento, disposti a cavallo della pista che du i
Ul Chena, Bella Somalia Italiana, vu in direzione

nord-ovest ;

‘*) incontra nn cippo secondarig, in ramaglia

e Lurra;

tagha la strada che da Jara Jila a km. 2,6
vel Chenia v&ea Cormcik nella Somalia Jtaliana;

[

* incontra un ¢.ppo secondario, im ramaglis
A oterra :

attraverss la regione conoscinta col nome di
Uarrach ;
(Y incontrs un cippo secondario, in ramsglia
e terra;

(*) Vedi nota a pug. 17
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't:uh,h.mg the esst edge of the pool of fJan
gesa, which ‘remains entirely in Kenya |

(*) through a ueoonduy earth gabion, leaving
the pool of Dubi's km. 2.9 in Italian Somaliland ;

- Mo

tocen lo stagno di Gangesa mﬂb upondn
est in modo da lasociarlo - completaniente nel
Chenia ;
(*) incontra un cippo secondario, in ramaglia
o terra, do lo stagno di Dubra » km. 2,9

through the cement Primary, Beaoon No. 22
on the south side of the road leading from
War Dod in Kenya to Cunitti ia Italian Somali-
Tand, leaving the pool of Bukaja Obe km. 2.7 in
Kmyn and that of Corio Cauitti km. 2.8 in Jtul-
tan Somaliland ;

crossing the track leading from Bakaja (be

in Kenya, to Gurara, which pool is km. 21 in
ltalian Somaliland ;
(*) through a secondary earth gabius;

between the two pools of Mutg Arba, the
iarger one falling in Kenya, the smaller in ftal
tan Somaliland ;

touching the west edge of the juul of Casciu
Debin, which remains ‘entirely in /talian Somali-
land;
(*) through s s ondary earth gubion
s grave whick lies immediately 0. 'te east
of the boundary .

crossing Lach Saru ;

crossing the track leading from Aasha (rur-

* gurda in Kenya to Vug lomdro in italian Som.l-

(s

tland, leaving the pool of Sara ku 05 . Jtal-
tan Somalilund;

“throngh a ceuent pointer beacon to the
cement Primary Beacon No. 23.

Section 4.

From Primary Beacon No. 23] Latitude (/'50 0U".0U
Bouth, Lengitude 40°59'44"' .34 Bast of Ureenwich
to Primary Beacon No. 28 (angle near hinmboni).

Leaving Primary Beaoon No. 23, the boundary
passes in a south-easterly direct.on, the align-
ment beln'g mdmated by a cement pointer
beacon"”

{(*) See footsiote on page 17.

nella Somalia Italiana ;
incontrs il Cippo Principale No. 92, in ce-
mento, al lato spd della strada cherds War Dod .
nel Chema va a-Cauitti nella Samalia Raliana,
lasciando lo stagno di Bakaja Obe & 0. 2,7 nel
Chenia e quello di Corio Cauitti « km. 3,8 nella “"
Somalia Italiana ; g
taglia la pista che da Bdoaj e ()&r nel Ch“?" d
nia, va 8 Guraga, stagno sfe st trove »kry. ?
r:allnmigm:lm Itaham; Mrﬂh- "E\, ;
mira n ol yey Yo L
o romen ‘I:Pf ¥ uyigie b
passa fra 1 dwmu i b

2 4

I pia g'unde )M 3 4 }
Nnmalm Ttaliang juier S -
suutre, sfidgy ol f . o L
Cuscia [ sebin, ¢ o By 3 !y kS
Somalia Ilultana'ks- (J::e;‘ _:;'_i_ e“:ﬂ?
incontra un cl o, 2
rra;
lascia nna Lombs unn ~ R
uunﬁnn
oo i Lach g
mKhA R
Leon i :
R TR
nelian =~ i
incoom gL,

cpporilt by aoa R,

Sezrone !

Dal Cagy ¢ rincip
gtrale (5000, ., ju’
10°39 4 k) . - p

al Cippo Irmcn,m[e N 28 (vertice & Riame »
boni). Protp di" )

; \Yﬁ'm) Vi,
Partendo dal (Appo Prmwle No. 28, i p ‘ﬂ*ﬁ"

fine volge 1 diregione sud-est seguendo l’
neamento indicato da un cippo sussidiario in ce-
gento ed a:

(*' Vedi nota a pag. 17,
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H
1envmg ‘the pool qf Mado k. Q.1 in Kenya ;

ﬂqnvm ¢'the }Ml of Con ﬁagarado km. 0.1 in

{talian W b
. :

throngh a'series of tive neoondar_y cairns of

cottl spaved aoross open ,ground to the coastal

road ;

through « cemented masonry pointer beacon
tu the large cemented masonry Frimary Beacon
No. 24 at [rar Ex Salam

-

— 23 —

lasoia lo stagno di Mado a km. O,1 nel
Chenia ;

lascia lo stagno di
nella Sumalia Italiana;

Cun Sagarada u km, 0,1

incontra una serie di cinque cippi secon
dari, mucchi di sassi di materiale corallino, di-
sposti ad intervalli nella pianura presso la strada
lungo la costa :

incentra un cippo sussidiario in muratura,
eppui il grande Cippo Principale No. 29 pure in
muratars & Dar Fz Salam.

)

APPENDIX II

Table of Geographical Coordinates-of polnts
fixed on or near the Boundary: between the
Colony and Protectorate of Kenya and Itallan
Somaliland by the Anglo-Italian (Jubaland)
Boundary Commission.

Abbreviations employed : —

B, A. S. — British Astronomicai Station.

1. A. S. — Ttalian Astronomical Station.
(B) — Value supplied by the British
Mission.
(I) — Value supplied by the Italian

Mission.
Primary Beacons are indicated by their nam
bers.

British Valucs
Valori Britannics

MALCA RIE PR '
B. A 8. N 3 b8 53381
E 41 b4 4361
I. A: S
No ! N § bR bhA4T
E.o4l 04 8597
No 2
No. 4
Ne. 4
FINNO
B. A.S. ; N. 3 26 19495
. E. 41 382 01.62
(‘airn

Ammasso di sassi .

No. b .

APPENDICE L

Elenco delle Coordinate Geografiehe dei
punti fissati sul Confine (e nel pressi dl esso)
fra la Somalia Italiana e la Colomia.e Pro-
tettorato del Chenia dalla Commissione An-
glo-Itallana del Confine dell’ Olt¥e Gluba.

Abbreviazioni impiegate :

B.A. 8. — 8t Astr: ica Brit
I. A. 8. — Stazione Astronomica Italiana.
(B) — Valore fornito dalla Missione Bri-
tannica.
(I) — Valore fornito dalla M_lmone Tta-
liana.
I Cippi Principali sono indicati dal loro nu-

mero.

Values adopted
Valori adottati

Italian Values

Valowi {taliami

L >}
N. # B8 b9.70
E 41 b4 46.00
N. 3 b8 59.36 N. 8 B8 i»7.92
. 11 B4 3689 E. 41 B4 3643
N. 8 67 1097
B) g 41 53 2171
@ N- 8 49 2368
B E. 41 47 552
@ N- 3 36 0633
E. 41 88 3750
e
3y N- 8 26 59.28
E. 41 32 1601
N. 3 26 0592
(B) g 41 31 3876

"e:
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4326
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Italian Values
Valori Italiani
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40

i
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[
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09
149

O
o

' 24.40

03.46

28.76
£9.60

25,90
12 =0

1100
3718
34008
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e
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mz ome "
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Valori adottati
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E
N

3
41
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E 40
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11
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59
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19.20
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86.t3
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44.34
16.07
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66.09
44 34
40.78
39.04

AT
44,14
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44.84
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14.34

51.73
49.33

49.90

44.34

No. 17

No. 18

o >
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" B.-A.S. .

No. 19.
No. 20

RAMA GUDA
B. A 8.

LAS . %
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APPENDIX IV.
Gazetteer to the map of the Boundary de-
mareated between the Colony and Protector-
ate of Kenya and Itallan Somaliland, giving

the equivalent British and Itallan spellings
of place-names.

1. Place-names are shown on Lhe map of the

frontier in the following formg: —

if om ‘the Konyn side of the boundary, as
spelt acoording to the R.G.8. II system of trans-
cription ;

if on the Italian Somaliland side of the
boundary, in Italian spelling ;

certain localities which. fall actually on the
houndtry are shown spelt in both methods.

2. In -mo.t cases, trinurlpt.wn under the
R.G.S. II system or according to Italian spell-
ing bas been effegted by a oareful interrogation
of natives, invglving the problems of the
language snd meaning of the nams.

In cases where s name has been collected by
one of thé two Missions but has not been veri-
fied by tha other, the letter B or I in brackets
indioates the men ruponnble for it (British

or Iuh-n)

8.—A plme-mo vmtun against a road or
track to indicate the origin-or destination of
the road or track, is catalogued in this Appendix

“merely by a sheet number followed by the letter

K or 8, aecordinig 'és the place lies in Kenya or
Ihli§1l Somaliland. P

APPENDICE IV,
Repertorio del nomi riportati lqh oarta

del Confine delimitato fra la Somalia Halisns .

e la Colonia e Protettorato dal s ocon
le ortogrifie equivalent! in In(lon #d in
Italiano.

1. I nomi delle localitd somo indieati sulla

carta del Confine nel modo seguente:,
10110 dalla parte del Oh&m, ‘secondo il
sigtetna R.G.8. IT (2.° sistema dells " Rgale So-
cieth Geografica Britannica);

80 gono dalla parte della Somalis Italiana,
in orbo‘rlﬂ Italiana ;

se sono a cavallo del confine in tutti due i
modi.

2. Nella meuggior parte dei casi i momi sono
stati seritti, sBoouida il sistems RG.S. 1I o se-
condo Iorwg-nﬁn liana, in ngmto ad un’ acau-
rata interrog degli i e studi
il'duplice problema della lmg!n ° del ligmﬁclﬁo
del nomie.

Quando i! nome & stato raccolto da mna doll'e
due Missioni e non verificato dall’ dh‘., la let-
tera B.o I, tra parentesi, indicherd {uale Mis-
sione . (Bsitezaica 0 Italians) ne assame la re-
sponsabilita.

8. = 1 nomi di localitd scrittt a margine di
strada o pista, per indi la proveni o
I'indirizzo, snna stati eldncati in questa Appen-
dice col numero’ del foghio seguito dalle lettere
K o0 8, secondo che le localitd stesse si trovino
nel Chenia o nella Somalia ltaliana,

&
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Namo ne shown on System of spelling

thie map (R.G.B. IT or Italian)

N e come & indioato Bistema d'ortografia

sulln earta (1taliano o R.G.8. 1T)
i) Abale Karihan RG.8
(B) Abak Fin R.G.8
(B Abaudan: R.G.8
Abordili Ital
Abu tiala ltul

B tde ey RoG.R
Apmadic Ital
Heei Ttul

B Alder ROGR

) i (abi 1N,

A Al folo TR

i (R Miseirlong Ita!
Allango Chilili Ital,

i Mlango Gurri Ital.
Allango et Ital
Allango Uba Ttal.

il Ara Ital

B Arba Arura Ttal.

Arda Dadaja Rots
fu lint
Avein Nur Ttal.

H tual Hoco Ttal

1 deal Kolkole KRG8

M drgon HoGoS

u for Noago [i

i Fathan RGeS
fuctdda Ltul

By Lol '

i el IR

I fonddin tidda Il
ki Ital

Name as written
in alternative system

Nome come & soritiv
nell'altro sistema

Abale Carihan

Abach Fin
Abaudani
Abodili

Abu Gala
Ade Der
Afmadu
Alaku
Alderi

Ali (iabi

Ali tolo
Alishirlong
Alango Kilili
Alango Guru
Alango Yeyi
Alango Huba
Ara

Arba Avpra

Arda Dadagia .

A-0

Aven Nur
Hawal Hoko
Aual 'Coleole

Aueion

Ba Nongo
Babio
Baghtilé
Baghtili
Bada
Bada Jila
Badana

ofe

Map
roferance

Foglio
e quadretto

o D
(-2 ™0
= ©

o o®
- 2 @

oo @ ow
& 8 m & o
x > o &
&

-
a

I
= o

o

'S
L
EY

@

®)

(B)

()
(B)

(B)

M
(B)
(BY

®

(B)

(8

(B

Name as shown on
the map

Nomo come & indu‘ulo
sulla carta

Baghel Uryhcl
Bahareni

Bai .

Bakaja Obe -
Balaga

Bal Bale

Bandari fa Mbusiy-
Bandir )
Bapioli

Ba;n ‘Wayama

Ban Wirawira
Baraca

Baraca Halicki Chifuri

Bassa Hald -
Bedima

Beila Machesa
Benani

Bendéra Banmiani
Benti

Benuera

* Ber Hawamadi

Berti Finno
Bila
Bilaca

.

" Bia Qudud

Pio Gudud
Blo add

’B&m (o, Bar. Gap)

Birtdo® Andani .

Biscaia . c

Bissan Addi

— 8

Systeai. of spalling
(RG.8. ]I or Ltdliam)

Bistems, | &
(Italiano m)

e Teal
RG,8 I

LRas 1

.8 I

Ttal.
Ras u
R.G.8 1I
Ital
Ttal.
»

Ital,

.~ Bakareni

‘Benwera

,-~ Nuthe as written
in alternativ .

A
Nome come & soritto
nell'altro. sistema

Bagel Utget

Bal :
Baccheg Obbe

Balaga. .
Bamda Javani = _~1.d 7,
Bandori Ya Mbuzri - 4.6

IR & <%
Banyoli ~ N #
Ban Uirasira 7 gia s N
Baraka S h

Baraka Haliki Kifuri 4. 8 _

Bedima < "
Béila Macesa
Benani

Bendera Bangani
Banti

Bon- Hatuamadi
Berti-Finno



o)
B)
(B)

(R)

B)
(B)
(B

B

1)

)

Namo a8 showu on
the map

\ s como & indieate
sulln carta

Abale Karihan
Abuk Fin
Ahaudani
Ahodili

Abu Gala

Yde Der
Afmadic

Aluci

Alderi

Al Gabt

At (Golo
Aliscirlong
Allango Chilili
Allango Gurric
Allango et
Allango Uba
Ara

Arba Arura
Arda Dadaja
Au

Avein Nur
Awal Hoco
dieal Kolkole

Aweyon

e Nongo
liaban
fuicteds
Buctile
finda
Liadidia 1iila

Liotdana

- 80 — o

®

Name ss written Map

System of spelling
in alternative system ¢ referenca

{RGS8. 11 or Italian)

Sistema d'ortografia Nome come & soritto Foglio

Italiano o R.G.8. 1) nell’altro sistema o quadretto
R.G.8. 1T Abale Oarihan 4 h 6
RGs T Abach Fin 2 ¢ 1
RG.& IT Abaudani 4. h 7

[tal Abodili 3. ¢ 4
Ital Abu Gala 3. gt
TR | Ade Der 3. £ 3
Ital, Afmadu 3. 9 B 2
Ttal Alaku 1 b8
RGOS L Alderi 4 b o
RoGoS Al tiabi 8. 18
IGos Ali tGolo 2o 8
Ita! Alishirlong 4607
Ital, Alango Kilili 3. i 4
Itu) Alango Guru 3.1 4
Ttal Alango Yeyi 8. g 6
Trel. Alango Huba 8. e 6
Ita! Ara 4, e B-9
Ttal Arba 4rura 4.1 1
TR Avda Dadagia Lo
sl A-o af d. 8
Ital, Aven Nur 1. g 4
Lt Hawal Hoko 3.d 6
kG =T Aual Colrole 4. 0.8
TGS Aueion b
[ Ba Nongo 4 g 8
I~ il Babio 4, b1
bt Baghtile 1,48
T, Baghtili 2. f 4
Koo 1 Dada 4 f.6:g 6
Ttul Bada Jila 4. c b
Ital Badana 3.1 8

-

®

(B)

Nome come & indiceto Bistews IWM Nome come tw‘;mo
wills carta (Italiano o R.GE. JI) " nell/altro sistema
5, 42 T : : 5 ! ¢

Baghel Urghet . . ¢ 1 Tead " Bagel Utget ‘L'g b
Bahaveni ' RG,8 I - Rakarewi ., i
Bai CRgs 1 Bai Loas
Bakaja Obe Regm Baccheg Obbe 4 b8
Balaga . Ttal. Balaga. Cdgs
Bal Bale . RGE I Bal'Bale. - 4, i3
Bambs Gigmni ;. tal Bamba Japard -~ e 1,
Bandari fa Mbusiy Tal Bandari Ya Mbuzi = 4. & 8
Bandir Ital. Bandir Jrw 1
Bapioli Ttal.- Bomyoli - b 7
Ban ‘Wayama R.G.8. 1T Ban Usigme L8
Ban Wirawira RG.S. If Ban Uirauira B a1
Baraca Ital, Baraka 4. h 7
Baraca Halicki Chifuri Ital. Baraka Haliki Kifuri 4, g &
Bassa Hald ital. Basa Halo R
Bedima R.G.B. II Bedima 4x
Beilg Machesa R.G.S. 11 Béila Macesa . LK
Benont R.G.8. 11 Benani 8,'K.
Bendéra Baniani Ital. Bendera Banydni 4 v
Benti Ttal. Banti ) B
Benusra Ttal. Benwera ",_g\_y 5
Ber E;wmadi R G& i Ben Hauamadi EJ‘ & (]
"Berti Finno R.G.8. 11 Berti Finno g A, e 6
Bila Ital. Bila . S i 4
Bllaca Ital. 28
Mlads B % by
" Dla Gudwd Ital. 4e8
Pio Gudud N Tl 4 b1
Bio Mad> SR V) ado 48
Blegoo Bori's Bar Gap) . 'tal ; (om. : Bur'Ghg) 4, g.v
W st % o W
Bissan Addi )

8l —. ¢ {

Name as shown on

System of ling
- e spalling

(RG.B. 1T or Itdliam)
e

, Neameo as written
in alternativé mystem




M B)

. Nomo cowme ¢ judicato

sulls cartd

Cora Igiab
(orbes
Corami
(urio (auitty
(‘ormale
‘uddama
C'ugno

(uis Cavara
('uis Dera
(.‘um?‘n‘ Licoli

('unoca |

;' (‘urde

Y

( 1irg

v e
’mlul
’1,& Tpe.
D1l

"
.’*‘ag:.
L Cumbi
Dnd Fitt
budabl
.
lidasy Bula
Diglo Harre *
Dadol
T hudoir
Diiduwma Ad
Dbwma Addi
fhaha Fajptn
lHamax
lamasa

Dambala

Hystem of spelling
(RGA TI or Italisn)

Sistema d'ortografis
(Lualiano o R.G.8. ID)

1tal.

! "Naine as writhen y
in ‘altetnatite System uﬁnnnu

Nome dome & scritto ! Foglio
nell’altro sistema @ quadretio

Kora Ijad
Korbes
Qoriamo
Gori Kawiti
Kormaile
Kudama
Kunyo .
Kuwis Kavara
Kuwis Dera
Qumbi Likoli
Kunawka
Kurde
’ };’u rde
Kurdo

Kusa

Daba

Daba Der
Dabli
Dakaji

Dad Qumbi
Dad Fiti
Dadabli
Dadagi Bula
Dado Hare
Dadol
Dadoli
Daduma Ad
Daduma 4di
Daca Lafiu
Damasa’
Damas
Dambala

oo o

w @ ot o =

E ]

®

(B)
B)
m

“(B)

(B)
(O

(B)

®
®

Namg as shown on Bystem of s

perSs
ths map : (R.G.8. IT or Ttalias)’
Sistema ‘d'ortografis

Nome come & indicato

sulla carts (Italiano o R.G.8. 1T)
Dambala Ghessa Ttal.
Danis Ital
Dagis Bogi  Ital.
Danis Sipt ’ Ttal.
DarEaBalam _R.GB 1
Datka Eribka R.G.8. II
Dava Ttal.
Dech deck Cora Alleher Ital.
Del Buiu Ital.
Delaginna Ital.
“Delheta R.G.S I
Deli, Deli RG.8 II
Deiliy’ ta
Dcrag"‘ Ital
Devts - | Ttal
Dhigomi’ DRiwili R@S i1
Dib. Ul Chena Ttal
Dbl Ttal
Dics Ttal
Did fri Ltal
Did bn-ga RG.S. I
Dida Addi Ital.
Didir Ital, *
Dif . R.G.§. II
_ Digh Merer ' .
Dinak Gholati ! R.G.S. II
Dm-k K'mmre R.G.S. 1I
Bkdir Muqo Ttal.
Do'rh&m Teal.
Diva Damasclaci Ital,
Do Dero Ital.
Do Dero |, Ital.
Dobli . Ital,
Doi Warde = RG.S 1

“ Name as written
In alternative system

Nome come & seritto
nell’altro sistems

Dambala Gesa

Danis

Danis Boji

Danis' Sipi

Dar Es Salam

Datca Eribca

Daswa

Dek dek Kora Aleher
Del Buyu

“ Delajinna

Deletta

Deli Deli
Denli

Derid

Derma
Digomi Diuili
Dib Ul Kena

Mip

- Woglio

1. b 8
8.8
8. 8.
8. ‘g.
4 b
8. e
4 f
1§,
8. f
8. 8
4. g
3. a
L8
8. g-e. 6
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Names as shown on System of spelling Name as written Map Name as shown on 8ystem of spelling’
the map (R.G.S. IT or Tialian) in alternative system reference thy map (B.G8.II or Jtalian)
Namo come & indicato Sistemna d'ortografia Nome come & soritto Foglio " Nomo. some b indicato Sistema d'ortografia
sulls. oarta (Itallano o R.G.8. 1I) nell'altro sistema o quadretto stlla carts (Itakiano o B.G.8. IT)
Dota Ital Dola 4 e 4 El Uach Ital.
Dol Ttal Dolo Loy El Wak
Doma Deri Ital Doma Deri 2. s ® K Yaq x
Domi R.G.S. 11 Domi 4, e 4 (B)
loria RGS 11 Doria 4 g 6 . [¢))
Duboli Ttal Duholi 1.6 (n
Lubra 1tal Dubra 4. b 4
Dubri Tal Dubri 8. 8
umanduma lta) Dumanduma 1. a 9 B
umfa Ital Dumfa 4. e 6 ¢:))
Dunkal R S 1T Duncal 1. b 8 (i;)
@
®
El Berie Hagia Ttal El Beru Haja 1.0 8 :
Kl Bisq R.G ST Kl Bsseca L i 2 (B)
El Camure ltal El Kamore 3. 4 6 () ;
k! Dargula RG & T El Dargula 1. i 8 .(B)" R.G.8. II
1 Gawesnye Roos 1 El Gosaie 1.4 9 A (8 R.G.8 11
Fl Ghala RO & TT El Oale l.i g A
El Ghalu RG.& It Rl Galu Lo g Egn 1
Kl Golija TR El Goligia 1. h 2 X ¥
Kl Guyu Buya RG.s 1T Kl Guss Bula 1.i.8
Kl Habla Ttal El Habla 4 57 ®
El Hagarsu RG22 N Bl Hagordu Loiog (B)
El Haji Sera Rt S0 El Hagi Sera 1.1 2 m
Et Tabio Ia: El Iyabio 4.7 7 ()
i Katelo Baroda RGS 1 EL Catelo Baroda Liae ; S
Kl Korma Koo~ i Kl Corma Lie
ElL Kura R G.s. 11 El Curu 2 . 8 ®
Kl Roba RGN 1 El Roba L g (8)
Kl Safara RGN I El Safara 1.4 2 B)
11 Sage RoG.S 11 El Saco 1. @ ®)
L1 Seiama Ttal. El Shama - 1.i 9 ®)
kil lara Tral. El Wara 1.4 6 (8)  Ghedo Sama Tta),




i Yo .
- N ' Y r.
s — B6 — N w 0 R — 8 — i
Namo s shown on System of spelling Name as written Map 2 Name as shown on Bystem of spelling;
the map (R.G.B. I or Italiap) in alteroative mystem reference _‘h' map " (B.G8. IT or Italian)
o suwe ¢ indicat: Sistema d'ortografia Nome oome & soritto Foglio Nome come & indicato Sisternn d'ortografis
sulla oarta \Itallano o R.G.8. IT) nell'altro sistema o quadrottn stlla carta (Italisno o R.G.8. IT)
o Ila Ttal Dola 4 o 4 El Uach Ital.
s Dalo Ital Dolo 1La9 El Wak R.G8. II
(B) Doma Deri ftal Doma Deri 2. s ® K Yéq % RGS. .I! s
(B) Domi RG.S. 1 Domi 4. e 4 (8) Elalan y
\B)  Jloria RGS 1 Doria 4 g 6 ' 1 Brabo .
n Duboli ltal Duboli 1.6 b (n  Pecudutca A %
Dubra 1tal Dubra 4, b 4 ' | o
i Dubri o Dubri 8. s e )
0 Dumanduma il Dumanduma 1.a 9 (B) Faf Kald‘lﬂ R.G.8 I & Faf Calaks’ 2
i Immfa fal Dumfa 4 o6 ® Fafdo '~ . el * Fafdo 4
) Iunkal RGS 1 Duncal 1. b 8 - (B ;Falm,, " RG.S8. II Falamad =~ 8
L@ mm Ital. Famay Wali 2
0’) '._‘/,“1 . Ital. Fila - e 6 <
El Bera Hagia {tal El Beru Haja 1. i 8 ’ Finng R.G.8 11 Finno . 8 e
! Bl Bisg 6@ R (E El Busseca L2 R Ttal Fua 9
j By El Camore Ll El Kamore 8 6 ) ; Ital Pulaile 9
EI Dargula T Kl Dargula 1L s ® R.G.S. II Funa Guba i 8
El (lawsaiye RG S 11 Bt Gosaix 35 9 A __H(\B) R.G.8 II Furene Mbogo‘ .6
Fl (hala RGN T Bl Gala 113 & ’
El Ghalu RG.S Bl Galu 1.6 9 !
Bl Golija RN T Bl Goligia Lohe X ‘ Ttal Qal Qali L s
Kl Guijw Huge R El Guiu Buia L2 ' Ital Gale Busi . Bt 6
B) LI Habld Tl El Habla 4 g1 T ® R.G.8 11 Galleiisa 4.7 4
FI Hagarsu RS 0 k! Hagarsu 1 9 v (n) R.G.8. 11 . 5
ki Haji Sera Ko i Ti El Hagi Sera Lia 0] Ital. . 6
NIk Ei late 1tal 2l Iyabio 4. f 7 , m Ital )
Ei Kuicla Bavodn WG El Catelo Baroda 1 9 , ot ltal, 5
El Korma G oS i Ei Corma 1. .2 ’a8 Il . 8
W Kl Kura R.G.5 1 El Cura 2 c8 ® Ital. 7
1l Roba RG.~ 1) El Roba Ly E () Gebia . Ctal, . 8
El Safara RGS L Bl Safara L g ® Gerba Gula mu& i £ b, 7
i 1 Sago RGS 1 El Saco 1.0 9 (8) Gerei CR.GE I 8
r‘ Ll Sctama ital El Shama - 1i 2 B Ghaiyag R.G.S. II . 8 .
¥ ¥ ara Tini El Wara 1.4 ¢ ®)  Ghedo Sama Ita) 4 h
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Numo as shown on
the map

Numw come & indioato
eulla oarta
Hara Gulgula
Hara Jilo
Hara Lon Weyu
Harange
Harbate
Huardimo
Harerht
Hupert Hawseli
Ha. na

Haura

BT -j[mw‘d trarba Hogt

2B lleqab
n /Vﬁ\‘o z0 ’s'/:»r‘
N. S .Mrla 'Jyabru
u«ce '
\ /(.tu.mm Mare

Honsttcn

T
i
Hoptga  fSubua

ttosceng  Horobo
P

[Humbali

Hunduda

Hurup

System of spe

* i _(s,u\&‘g de' T )

" Sigtdma dortogrefia
(Italisno o B.GS. IT)
‘)lnl,
£.G.8.
R.G.8
R.G. &

) y alternative sy

Nomy comg & saritte
neltpitro watoma

Hara Guigila. ... °

Hara Gilo
Hara Lon Ueiu
Haranghe
Harbate
Hardima

Areri

Hareré Hosselt
Hawina

Haura

Haual Qarba Hoghi
Hegali

Hele Auroble
Hele Cheberie
Hele Shid
Hida Haro Mare
Hila Loi

Hogor Dobli
Ghawl

Hola

Hola Dalder
Hola Darken
Hola Dugum
Hold Gubal
Hola Warabesa
Homajo
(onetaka

Hor I}tga
Ghoriga Bubush
Hosheng Horobo
Iluiltho
Humbali
Hunduda
Hurup

N i ol R o N R bt I

L

4
2.
1
4
4,
4.
4,
4.
4.
8,

=

B ® e ot oo e @

z
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®)
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Systom of spelling "
{RGS. IT or Ltalian)

d'ortografia
(Italisno o R.GS8. IT)

Jaba Dimbu
Jada Kurmgmd
Jalanto langu
Jalo ‘

Hivo Jila
“Juma Korks

w

Name & written
“in alternstive system

Nome come & seritto
nell’altro sistoma

Yag Ari
Yaq Baraka
Yaq Fur
Yoq Haji
Yogali
Yambori

Yedi
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v s i " . - Name as shown on Syatem of Name as 'written,
R (BB T1 or Tealitn) e T the map BOR T orTakee) ‘{:'““"m
. " " i i Nome come & indicato Bistema d'o) afia '3 2
Ve e aaa T e s i frvert g gl
Kiunga R.G.8 1 Chiunga 4. i 6 ®  Lak Bisg R.G.8 I M,Bw‘ , ]
B Niunga Mwini L1 Chiunga Muini 4. i1 . Lak Dera 2:0.8.1 Mlz‘(d‘ -
Kolbio " Colbio 4 o b Lak Ghorgani R.G.8. [I Lach Homni 4
@ Kon Malabi RG.S I Con Malabi 4 n 1 Lak Kesha Re.s I l"‘?%y b '
B, HKon Mayai RGs 1 Con Maiai 4 ho1 . (8)  Lakurti § R.a.8 mx N
o Kon Sabedi RGOS 1 Con Sabedi 4n 1 . ® Lalafiu : Ital.
o, Kon Tweari RG S I Con Tuari 4. g 8 ®  Lama Det B.8.%: Ip
B Aono Boga RGS I Cono Boga 4 i 6 Lamu . & » R.G.8. 1
By - Hhono Hamesa RG.S 11 (Cono Hamessa 4. . 4 wo' ' ‘ R.Gs I
) Konoghori R oGS Conohori 4. e 4 MT‘V“"‘ 4 Adal
By Aonton KRGS 11 Conton 2. K ® Lo Kiberiti ’ RG.8 I
(B RKoromi RG ST Coromi 1. b 7 ® \M Ttal
w  Aubu . Rux I Cubu 4, 07 ®) m ) el
B Aura TR Cura 24 8 Lw Jelabtu R R.G.8 11
B hura Yeri R oGS0 ("ura lert 2 4.8 ‘ '
0 huro RGNS T Curo 4 e 4
B Kuro Sanga Maro KRGSl Curo Sanga Maro 4. 4. 4
B Labehellt Ital Labkelt 4. g 6
B lach T Lak 4.1 4.0
Bi Lach Bohol Linl. lak Boghol 8. d 4
B Lach Chemott [tal lak Kemoti 4. & v
o Larh Collro Tat Lak Nojbiy 4. e b v
B Lach Dambala Il Lak Dambata 4. 8. b
Lach Dera Ial Lak Dera 8. w84d.5
B Lach (ifta Hura ttai Lak Jifta Bura 4. 1 6 !
B Lach Girmea e Lak Jirma 4, e B
Lach ledi T Lak Yedi 4.4 ¢
luch Sara 1o Lak Sara 4. c d iy
i lafrat Ttwl Lafkat 4. g 6 Malen Oda
o Lafeli RGN 1 Lafoli 145 *" Malea Rie
| | [k RGOS T Lach 4.1 45 ®  Malka Got Malea Got b
G Lak Near G S Lach Auaro 2 0w ® Malka Madera Wein R.G.S. II Malca Madera Usin -
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B
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Kay

Ramnu

Ras Aliossi
Ras Caus

Rus €hiamboni
I Chivenda

f"nwnl
wdC ndy
-

) Ja; ) 4

) 1. Lr,

D Mtiso G

rrene Nedden

AN /Ia\;r‘ho
3 Kl

~Namarole
Nangole

Nantaro

Hystem of spelling Name as written 4 Map %
| (RGS. IT or Italian) in W‘g -ryunn W referende :‘q
Sistoma d'ortagrafis . Nome come 8 soritte ) mw
(Isaliano o R.GA. IN) naillaliro histeme ..

R:a.8. 11 Ramu 2
R G I Rams | 2
1tal. Ras Aligesi 418
Ital. Ras Kawi ‘4. g 8
Ital. Ras Kiambowi 4 b1
ltal Ras Kivanda 4.6 9
Ital, Ras Changwani i g 8
Ital Ras Chondwi 4. g 8
Tak Ras Kwaodo T 4. h 7
1al ui Ras Gaulgni 4. £ 9
sl Ras Gome Lahekwa 4. b7
‘ e Ras Inya Omari 4 b1
it B Ras Ishaka Lasai 4 g 8
by Kas Mafufux 4. h7
' Rag Mai Kachi Lg8
i Ras Mbuap Mwichu E
Ras Mbwara Hala 4 g 8
Iin Huas Mbwara Jirano 4. g 8
1 Ras Mkono Ndovo 4 8
Ttal Kas Myandi 4oy 7
" Ras  "narani g 8
Liak, Ras Sako h 7
Tl Ras Waravole g 8
I Reati d. 6
RO .10 b fidkda

a8y « ' Righeo

o e
®
-

o 4
hal. af " Roka 5 8
Ital © " Ruge 5 6

[RTEN U] Ruca Adale K.

RG.S 1 Run Hauaecio e 8

Ltal

R.G. 8. 11
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Name ag showr ou
the map

Nome some ¢ indicato

anlia oarta

Tubane

Tuera Ihna

Yulic Naghessariga

Tulitti
Tumtish
Tur Guda

{
{
L
{
!
{
{
{

!

Il
{

abli

‘adama

Tudess

“afore

alessa (iiabessu
ama Idu

‘ama ldu
angheolle

anso Lugugusseda
tr Anst

wr llenlt

ar (locaiv

wur Merer

ar e

[ar Tinghst

v Ua
arei Dicote
‘urrach

Loansu Hlaght

Carta alefod

i‘ebi Dawua

vl Beit

!

‘el Mur

er Mur (‘erche

Dendi

st ihga

e

System of spelling
(R.G.8. 11 or Italias)

Ital.

Ital

Ttal.

Ital

R.G. R
R. G 8

Ital
Tl
ltal

Ttal

Ital.

Itai
Ital
fal

Ital

Ital.

Tl
Ttal

Ital

Tal.

Ital
ital
lai

tal

ita!
Ttal
ltal
ital

Ltai

Ttal.

Ltal.

T

Sistema d' ortografi
(Italiano 0 R.GS. II)

Name ps written
in aiternative system

Nome come & seritto

nall*alfro sistema
Tubane
Tuwera Dama
Tulich Nagesariga
Tuliti
Tumtisc
Tur Guda

Wabli

Wadama
Wades

Wayore

Walesa Jabesa
Wama Idu
Wama Idu
Wangeole
Wanso Luguguseda
War Ansi

War Beuli
War Kokaio
War Marer
Way Re

War Tinget
War Wai
Ware: Dikote
Warak
Warsesa Ragi
Warta Galolka
Webi Daua
Wel Beit

Wel Mur

Wel Mur Korke
Wendsi

Wante Digho

ey et Tl

g e s B s o N
x wgae o Smemm o Jmave
2 g 4 Us_nﬁ Dima Rtal. Wantg Dima
4, f 1 () Uf Tisa R.G.8. Il Uf Tissa
4, 6 6 ® Ulaul Ttal.
4. 8. B)  Undet Ital.
4.1 8 ) Unsi Digo Ital.
8. e 9 Unzi Guddo * 1tal.
@) Urena RGS 1 |
®) Urura R.G.8. I
2 b4 ® Ursra -Ital.
Log 4 ® Ururaha R.vG.S.. I
4. 6 6 ;
v ¢
4. £ 7 (B) Vungo Vungoni . R.GS ¥
4. 6 6 i :
4. e 6-6 ) )
€ o ) Wai Ai Bohar _R:@.8 Bed
" : Wq_jer. R.G.8 I
Wager Bor o RG B M
4. £ 1 v WJ i
4. b b e D]hm
14 4 i . ) Wu?ekm i L
Los | A W
1. e 6 Wer b“ ‘»
‘ ¢ War Komakoti -
b o ot
Ll . @ Wehts: o,
, Wel Adi
b5 Wel Garas
i.. : 4‘ , ® - Wd Gers R t
' (8)  Wel Gur DaRatglesa RIG.8. IT
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®  Yag Ogoni R.G.S. II

© (B) Yubata Kateti R.G.8. II
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" MAP OF THE BOUNDARY. BEMARCATED
~ CARTA DEL CONFINE DELIMITATO

BETWEEN
FRA :

THE COLONY AND PROTECTORATE OF KENYA AND ITALIAN SOMALILAND ’
LA SOMALIA ITALIANA E LA COLONIA E PROTETTORATO DEL CHENIA |

> ) Being Appendix 111 to the Agreement attached to the Treaty of London of 15% July 1924

»

In Appendice 111 all' Aecordo annesso alla Convenzione di Londra del 15 Luglio 1924

in 4 sheets

in 4 fogli

Prepared by the Anglo [talian (Jubaland) Boundary Commission 1925-1927

Compiluta dalla Commissione Anglo Italiana di delimitavione del contine dell’Oltre Giuba 1925-1927
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Being Appendix
Accordo unnesso alla Convenzione di Londra del 16 Lug]io'f‘.w
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